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KHUPHUII (pancada nokropu (PhD) nuccepranusicu aHHOTAIUSICH)

Jucceprauus  MaB3yCHHMHI  gosa3apOaurn  Ba  3apypatu. JKaxon
TUILIYHOCIUT YA TUJI MHCOH Ba YHUHT TaakKypu, AyHEKapaly OUiiaH y3BHM ajJokaaa
Yypranunaérranu Oouc NyHE UIMUNA XaM>KaMHUSATHAA aKCHOJIOTUK Kareropus cudaruia
TaH OJIMHTaH KaJpUAT TYUIyHYacH MYyaisiH IIaxC Ba JKaMUSTHUHI Xa€Tui (aonusiTu,
OyHEKapaly, XyJK-aTBOPYM Ba MAJAaHUM CTEPEOTHIUIAPU ACOCHHHU TAIIKWII STajH.
Kanpustiap, mykagaac TymyH4ajJlap UHCOHHUHT PyXUM Ba MOJJIHUNM JYHECH, MUJUINAM -
MaJlaHUi JyHEKApalIMHUHT Y3Ura XOC JKUXATIapUHU akKC JSTTUpaaud. TaOuuiikw,
KaJpusiTiap TWI OpKaiu udojanaHaau Ba Oapkapopiuk kacO stagu. KaMUSTHUHT
MabHaBUI Ba PyXUi COFJIOMJIUTH a3aJIMil KaapusTiapra Oyiaran MmyHocabataa xam 3
uponacunu tonagu. lly Gouc OyryHru KyHja akCMOJOTUK THIIIYHOCIUK — TUJAAru
KaJIpUATIapHU YpranyBuM coxa J0J3apOiuK Kach 3TMOKA.

JyHE THIIIIYHOCTUTHIa KaapUsTIIap TaOuaTu, yIapHUHT OOpJUK Ba JKaMUTAAru
CTPYKTypall SXJIUTIUTH, TYpPJU KaJPUATIAPHUHI WIKTUMOWKA Ba MaJaHUM OMMILIAp
Xamjia maxc peHoMeHH OuiiaH ¥3apo OOFIMKIUTMHU YPraHyBYM aKCHOJIOTUK WYHAIHII
MYXUM YpUH TyTaau. Akcuosiorus ¢ancapaHuHr agoxuaa Oyinumu cudaruga 6GOpIuK
TYIIYHYaCH UKKU DJIEMEHT — BOKEJIMK Ba KaJpusTra axapanaad. AKCHOJOTHSHUHT
Bazu(acu aKJIHUHT OOPIUK CTPYKTypacuaard UMKOHUSTUHU KYpcaTUIIIaH UOOparT.
AKCHOJIOTUK TUJIIIYHOCIUK XaM aHTPOTIOLIEHTPUK XapaKTepra Srajiuru OuiiaH anoxuaa
axaMusT kaco staau. 3epo, atpod OGopiMKIaru Hapca-0yroM, BOKea-Xoaucanap E€nFu3
MHCOH OHTMJAarvuHa KaJpusT cudaTuaa MyxuM axamusT kacO stanu. lly skuxatnaH,
aHTPONOILICHTPUK EHAANIYB JToupacuaa y30ek Twid (ppa3eosoruk OUpIUKIapUaaru
aKCHUOJIOTUK OaXOHMHI y3Ura XOC XYyCYCHATIApUHM TaBcudJall, YHUHT JyHEKapall,
3eXHUAT OujaH OOFJIMK >KUXATIAPUHU AHUKJAII, aKCHOJOTHK (ap3eosioru3MiIapHu
MaB3y JKUXATIaH TaCHU(IIAII, TaXJIUJ KUK, MyXUM KUXATIapuHu Oenrumani, y30ex
TAJIM TIO3TUKACUHUHI Y3Ura XOC JIMHIBOAKCHOJIOTMK XYCYCUSTIIADUHU MaXCycC
JUHTBUCTUK OWPIHKIAP TaXJIWJIA acocuja o4ubd Oepull, KaapUSTIAPHUHT TU3UMIIA
TaBCH(} Ba TaXJIWJI KWJIUII Ma3Kyp MIIHUHT JT013apOTUTUHH OeNTuiaiiu.

MamitakatuMu3ia CYHITH HAJUIapia aMaira OIIMPWIAETTaH UCIIOXOTIap X03UPru
THIITYHOCTUK/IA THJI Ba MaJIaHUSTIIapapo MyHocaOaTIapHUHT Kaal PUBOKIAHUIITUIA
MyXHM axaMmusaT kacO »TMokaa. “MiamMuili TagkuKOT Ba HWHHOBAUMS (PaoHUSITHHU
parOaTIaHTUPUII, WIMHA Ba MHHOBAIMS IOTYKIAPUHA aMalu€Tra >KOpPUA STUITHUHT
caMapaJi MEXaHU3MIIADUHU SIpaTUll, OJMK YKyB KOPTJIapU Ba WIMHU-TAAKUKOT
WHCTUTYTJIapU Xy3ypuaa UXTUCOCIIAIITUPUIITAH WIMHAN-IKCTIEPUMEHTAI
nabopaTtopusiiap, IOKOPH TEXHOJOTHUS MapKas3japyd Ba TEXHOMAPKIAPUHU TaITKUI
stunr’!  MacananapvHMHr  yCTYBOp MyHanmMimn cudatuaa Oenrwiad  KyHMIdmm
TAJIIYHOCIMK COXaCHa WIMHUI M3JAHUILIAP KyJIaMH XaM/1a KYpCATKUYJIApUHU sTHAJa
KyTapuilra KeHI UMKOHUATIAp spaTau. JlaBiaT TUAWHU YpraHumra 3bTUOOp IaBiaT
CHECATUHUHT YCTYBOp HyHanmumu cudaTuaa 3bTUPOP HTHIUIIM TUIIIYHOCTHK
coxacuJa KEeHI KyJIaMJIi Ba SIHTM4a €HJAIIYB aCOCHJArd TaAKUKOTIap OJu0 OOpuIIHU
TaK030 KAIMOKJA.

1 V36exncron Pecrybmuxacu IlpesumneHTHHHMHr “Y36eKkucToH PecrnyONMKACHHM SHaja PHBOMIAHTHPHIN OYiinua
Xapaxkatnap crparerusicn TyFpucuga’th [1D-4947-conmn @apmonn. Xank cy3u. — T., 2017 iiw, 8 deBpans. — Ne28. —
(6722).



V36exucron Pecniybnuxacu Ipesunentununr 2016 iiun 13 maiimaru 11D-4797-
coH “Anumep Haouit HoMupmaru TomkeHT naBimat y30ek TWiIM Ba agabUETH
YHUBEPCUTETUHU TalIKWi 3Tuil Tyrpucuaa’, 2017 itun 7 gespangaru [1D-4947-con
“V36exncTon PecnyOnMKacMHM SHAAa PUBOXNKIAHTHPMIN Oyimua Xapakatiap
cTparerusicu Typucuma”, 2019 iimn 21 oxrsabpaaru I1D-5850-con “Y36ek THIMHUHT
naBiaT TWIM cudaTuaard HyQy3u Ba MaBKEMHHU TyOJaH OLIMPHIL 4YOpa-TaaOUpiapH
tyrpucuaa”, 2020 itmn 20 oktaOpaaru [1P-6084-con “Mamnakarumusia y30eK TUIUHU
SAHa/la PUBOKJIAHTUPUIL Ba TUJ CHUECATMHU TAKOMWLIAIITHUPUIL 4YOpa-TaaOupiiapu
Tyrpucuaa”, 2022 imn 28 guBapparu  [I®D-60-connu  “2022-2026 #immiapra
MyIDKammaHrad SIHTM  Y30eKHCTOHHMHT TAapakKMET CTPaTerMsCH TYFpPUCHIA TH
®apmonnapu, 2017 wiun 20 anpenparu [1K-2909-con “Onuit TabauM TU3UMUHU sTHaAa
PUBOXJIAHTUPUII YOopa-Taadupaapu tyrpucuaa’, 2017 viun 17 depangaru [1K-2789-
con “®annap axkaaemusicu GaoNUATH WUIMUU-TAJIKUKOT MIUIAPUHM TAIIKUI JTHII
OOLIKApUII Ba MOJUSJAIITUPUIIHU SHAJA TaKOMWUIAIITHUPUII Yopa-TaadoupiIapu
Tyrpucuna’ru Kapopnapu Ba “VIHCOH KaapuHM yiyfiaml Ba (gaos Maxayuia Wuim’aa
amajira OIIMPHUINra OWJl JaBJIAT JACTYpH Xamja Ma3Kyp (aonusTra TEeruuuim OOoIIKa
MEeBEPUM-XYKYKUH XyAoKaTiIapaa OenruiaHrad BazudaiapHu aMalra olupuiia ymoy
JUCCEepTalns TaIKUKOTH MyalsiH lapaka/ia Xu3MatT KUjIau.

TaagKMKOTHUHI pecmy0MKa (paH Ba TEXHOJIOTHSJIAPH PHUBOKIAHUIIHUHUHT
ycTyBOp HyHamumnuiapura wMocjauru. Jlucceprauus pecnyOnuka ¢aH  Ba
TEXHOJIOTUSTIAPU PUBOXKIAHUIIMHUHT |. “AxOopoTiamral >KaMUAT Ba JEMOKpPATHUK
JABJIaTHU WOKTUMOUM, XyKYKHH, WKTUCOAWN, MaJaHui, MabHaBUU-Mabpuduit
PUBOXJIAHTUPHULIAA THHOBALMOH FOSUIAp TU3MMUHU MIAKJJIAHTUPUIL Ba YIAPHU amalra
OIIMPHII WYIUIapu” yCTYyBOp WYHAIUIITUTAa MyBO(DUK OakapuiiraH.

MyaMMOHUHI YPraHWITAaHJIMK Japaxkacu. XX acp KaxOH TWIIIYHOCIIUTH
TaMOMaH STHTUYa BPWIMIILIApra KajaM Kyiran gaBp xucoOnaHagu. 3epo, THIHU YHH
ApaTyBYM Ba KaOyJ KAJIyBYHM IIaxcra Oofjara XoJaa TaJKUK STUII YUUHYH Mapagurma
— aHTPOMOUEHTPUK TWIINIYHOCIUKHUHT OO0BEKTH Tap3uaa 3bTupod stmwnau. [y
KyHTraua aHbaHaBUH Ba CHUCTEM-CTPYKTYp TUJIIYHOCIHK HYKTaW Ha3zapJaH OJIuo
OopuiraH HW3JaHUIUIAPHUHT acOCH Hazapwil xapaktepra 3ra Oynu0 KoJaaéTraHIuru
TWINIYHOCTAP YYYH SHTWIMK 5Mac. [WUIHHUHT SKOHJIM MYJIOKOT MYXUTHHU
BOKCTIAHTUPHINIA Ba MYypakkad (U3MOJOTHK WHTEIUICKTYal-pyXuil >kapaéHIapHU
OOLIKApUIIM TAAKWUKUA THJITA SHaJa MyKaMmalal EHJANlyBHH Tanad KWIMOKJA.
AKCHOJIOTHK JIEKCUKAra THIITYHOCTUKHUHT 00bekTH cudaruna Eugammin XX aCpHUHT
UKKUHYM sipmunad Oommanau. Kymnaman, A.VeuH, H.Apytionosa, JI.baiipamosa,
I".barayrnuroBa, I'.I'nbaroBa, P.FOnycoBa, .CanaeBa, JI.AonymmHa, E.Ky3Herona,
B.Menbauuyk? kabu OMMMIAPHMHI MILIAPM  AKCHOJNMHTBMCTHKA  JOMpacuia

2 Msun A. A. CoBpeMeHHas aKCHOJIOTHsl: HEKOTOphIE aKTyajbHble mpobdiemsl // dunocodekuil sxypran, 2010, — Nel(4).
— C. 66-78; ApytionoBa H.JI. Tunsl s3bikoBbix 3Hadenuii: Ouenka. CoObitue. ®akt. — M.: Hayka, 1988. — 341 c,;
BaiipamoBa JI.K. Akcnonormaeckuii BeKTOp ¢pa3eonorn3moB. Pycckas comocraButenbHas Qronorusi. —Kazanp, Kazan.
roc. yH-T, 2009. — C. 27-30; OH xe. Poouna 1 cMepmb B aKCHOJIOTHYECKOH apaaurMme // @umnonornyeckne Hayku. — Ne3.
2009. — C. 103-110; OH »e. AKCHOIOTHYECKHH (pa3eosOTHUECKHI CIIOBApPh PYCCKOro si3bika. CroBaphb HEHHOCTEH U
aaTturieHHoctell. — Kazanp: Llentp mHHOBammoHHBIX TexHOmoruil, 2011. — 372 c.; BarayrouaoBa I'.A. YemoBek BO
(pazeosoruy: aHTPOIIOIEHTPHYECKUI M aKCHOJIOTMIECKHIA acTieKThl. ABTOped.Tucce... oK. ¢unon. Hayk. — Kazans,2007.
— 46 c.; baiipamosa JIL.K., barayrannosa I'.A. Akcnonorudeckas gpaseonornust o cqyactbe. Y4eHsle 3annucku Kazanckoro
rocyziapcTBeHHoro yausepcureta. Tom 148, xu. 2. 'ymanurapusie Hayku, 2006. — C. 53-67; I'nbarosa I.®d. Akcnonorus
B s3bIke //Bectruk OT'Y 2011. — No2. — (121)/¢eBpans. — C.127-132; FOnycoBa P.JK. Axcronorus ¢hpa3eonoru3mMoB co
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GakapiiIraH MyXuM M3JaHHIUIApAMp. VY30ek TwmmyHocmurupa F.Kam6apos,
3.1Tapnaes, C.boiimup3aeBa, M.Paxmaroa, P.Mamxunosa, ®@.Ycmanos, [{.baxpanosa
Ba [ .KommnoBa®napHuHr TajKMKOTIapuaa aKCHOIOTUS Macalalapd, aKCHOIOTUK
MOJA/UTMK Ba 0aX0, MAKOJUIAPHUHT aKCUOJOTMHTBUCTUK TaXJIMJUIapU KyH TapTUOUIaH
YPHH OJITaH.

Tabkuanam »ou3ku, Y30€K THUIM MaKOJUIAPUHUHT JTMCOHUN MaBKEH, CEMaHTHUK-
yCIIyOud  KYJUIQaHUIIM, JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUK XYCYCHUSITIAPH, AaHTPOIOLEHTPUK
MaKOJIJITAPHUHT aKCHOJOTUK TaAKUKHU (Y30€K Ba pyc TWIapU MaTepHailapyd acoCUa)
YOFUIIITUPMA aCIeKT/Aa TaXJUJI KUJIMHTaH, Y30€K MaKoJJIapyu aKCUOJIMHTBUCTUK HYKTau
HazapJlaH MaxCyC VpraHwirahjurura kapamau, y30ek Twin (ppa3eosoruk
OMpPIUKIApUIard aKCHUOJIOTUK OaXOHUHI V3Wra XOoC XYCYCHUSTIApUHU TaBcudall,
aKCHOJIOTHK (pap3eosioru3MIIapHi  MaB3y JKUXaTAaH TacHu®am, V30eK THiIu
MOPTUKACUHUHT  JIMHT'BOAKCHOJIOTMK ~ XYCYCHUATIAPUHU  EPUTHIN  TaJKUKOTJIap
pexacusiad YpuH oJIMaraH dJIu.

Juccepranus TAAKUKOTHHUHI JHCCepTALMS OakapwiraH oJMi TabJIUM
Myaccacacd MJIMHH-TAAKHUKOT MIUIApH  pexagapu OwjaH OOFJIMKJIMIH.
Huccepranus Anumep HaBouit Homunarn TomkeHT naBiat y30€K THIM Ba afabuETH
YHUBEPCUTETH WIMHUM-TAJIKUKOT MIUIApH pekacura MyBOQUK “TUIHUHT MAKTUMOUH,
TapUXHUil Ba 3aMOHABUM TapakKKUETH MaB3yCH JloMpacuga Oaxxapuiras.

TagkuKOTHUHT Makcaam Vy30ek Tunuaard ¢paseojorusmiaap xamaa Oaauuii
MaTHJIAp acOCHJla AKCHOJIOTHK JIEKCMKAHUHI CEMaHTUK-CTHIIMCTHK XYCYCHUSTIAPUHU
oun® OGepuIad uoopar.

TaakuKOTHUHI Basudagapu:

AKCUOJIMHTBUCTUKAHWUHT  TWIINIYHOCIMUKAAru  SIHTM ~ WyHajmuunuiap  OuWiiaH
OOFJIMKJIMTMHU KYPCATHIIL,

XO3UPTH TWILIYHOCITUKIAT aKCHOJWHIBUCTUK EHAAIIYBIAPHHU TaxJIMJ KWW,
aKCHUOJIOTHSI Ba aKCHUOJIOTHK 0axo TyIIyHUYaJapuHH TaBCU(IAI, aKCUOJIOTHK
JIEKCUKAaHUHT CEMaHTUK-CTWJIMCTUK XYCYCHUATIApU XamJa JMCOHUN axXxaMUATHHU

OeJrunari;

Yy30€K THUIM AKCHOJOTHK JIGKCMKACMHUHT (pa3eosioru3miapia KyJUTaHUIIUHA

AHUKJIAILL;

3HAYEHHEM 'TOCTETPHUHUMCTBO / KYHAKYBLUIBIK' B PYCCKOM M TaTAPCKOM s3bIKax. ABTOped. IUCC... KaH. (HUION. HAyK. —
Kazanp, 2009. — 23 c.; CanaeBa I1.B. Akcronornyeckuii acekT si3pIkoBoi kapTuHbl Mupa B pomane JI.H. Toncroro «Boiina
U MHPY» (IUXOTOMUS «100pO — 3710»). ABTOped.aucc...kaua. ¢uion. nayk. — Kanununrpan, 2007. — 23 c.; AOay/uinHa
H.A. XynoxecTBeHHasi akcuojorus B aBrobuorpaduueckoii tpunoruu JI.H.Toncroro. Jluce. ...kaHn. ¢unon. Hayk. —
Marnutoropck, 2005. — 208 c.; KysnenoBa E. XynoxectBennas akcmonorus B pomane ©.M.JlocroeBckoro «/muot.
Asroped.muce... kaua. ¢mion. Hayk. — Marauroropek, 2009. — 24 c.; Menpanayk B.A. Akcmornormueckas TWHAMHKA
pycckoit nekcuku (konerr XVIII - nagano XXI 8.). ducc. kaua. ¢umon. Hayk. CII16, 2017. — 216 c.

3 Kam6apos T.C. Baxo MyHocabaty Ba yHUHT ¥30eK Tunuaa udonanaHumy (1axciapapo MyHocabar acocuza). ®uon.
¢dan. Hom3.  mucc. aBroped. — T., 2008. — 26 6.; [TapnaeB 3. baxo kaTeropusich Ba yHHHT (haHIapapo MyHOCaOaTH.
P KyurypoBHUHT miMuil MepocH Ba ¥30ek TuryHocurn Macananapu. — Camapkarg, 2008. — b.77-84; Boitmupzaesa C.
V36ex THIMIA MATHHHHT KOMMYHHKATHB-TIPArMaTHK Ma3MyHHHH MIAKUTAHTHPYBYH KaTeropusnap. OUIon. daH. JoK....
qucc. aBroped. — T., 2010. — 49 6.; PaxmaroBa M. Uurnus, y30eKk Ba TOKUK MWUIMH MAJaHUATHIA «TY3aJLTHK»
KOHLIEITHHHUHT JIMCOHMH Xycycustnapu. ®uion. dan. Oyinmua dancada nok. (PhD)...mucc. — Byxopo, 2019. —189 6.;
MamkugoBa P.Y. AHTpONOLUEHTPHK MAaKOJJIAPHUHI AKCHOJNOTHK TaIKWKW (¥30eKk Ba pyc TWIUIApW MaTepHauiapy
acocuna). ®unon. ¢an. nok.(DSc)... mucc. aBToped. — Paproma, 2020. — 76 6.; Yemanos ®. ®. V3bex THimparu
YXIIATHIIAPHAHT IMHrBOMaAaHui Taakuku. Oumon. dan. 6yitnaa dancada nok. (PhD)... muce. aBroped. — T., 2020. — 57
6.; baxpanosa JI.K. Y36ex Ba ncnaH THILIApH/IA O1aM MaH3aPACHHHIHT INHIBOKOTHUTHB KaTeropHsnanuimy. OUiomn. (ax.
nok.(DSc)... mucc. — T., 2022. — 243 6.; Komumosa I'.P. V36ex Tununaru MAaKOJUIAPHUHI aKCUOJIMHIBUCTUK TaXJIWIH.
@wunon. pan. 6yiinyaa pancada gok. (PhD) mucc. — T., 2022. —167 6.



aKCHOJIOTHK JIEKCUKAa (pa3eojoru3MIapHUHT acocuii MaHOacu SKaHJIUTHUHU
ncooTmant;

aKCHOJIOTHUK (hpa3eoorTu3MIapHU MaB3y JKUXATJaH TaCHUIIALIL;

¥30ek T ¢paseonoruzminapuia haos udogacuHu TONTaH OAXM-O0AXMCUIIUK
aKCHOJIOTEMAaCUHU MabHOBHH TaXJTHJI KAJIUII, MyXHM XyCYCHUSATIAPHHH O€JITHJIAIT,

Y30€K MEebpUATH HaMyHaJIapu MUCOJUAA 04Ul MAaTHHUHT aKCHOJTUHTBUCTHK
XyCYyCUATIIApUHU EPUTHILI

Oaguuit Mertadopanap, YJIApHUHT Y3UTa XOCIUKJIAPU, AKCHUOJOTUK OaxOHH
ndoganamaa WKOIKOPHUHT WHAUBUAYyal TadakKyp Tap3u, IIYHUHTICK, TaIllKH
ommiap (madxypa, pancada, MyxuT Ba X.K.) TAbCUPUHU KYPCATHUIII:

Abnynxamun — Uynmon MIChPUATHIATH JIOMUHAHTA IPK-3PKCUBTIUK
AKCHOJIOTEMACUHU TaX W KUJTHIIL.

TaaKHKOTHUHT 00beKTH cU(ATH/IA JTUHTBUCTHK TaAKUKOTIApIard aKCHOJIOTHK
¢HanyBiap, aKCUOJMHIBUCTUKAHUHT XO3UPTH TWINIYHOCIHMK WyHanIunuiapu OuiiaH
OOFIMKJINTY XaKUJIard Ha3apuil MabIyMOTIIap, Y30€K THIIA aKCUOJIOTHK JIEKCHKACH Y3
upongacuHu TonraH ¢paszemanap, y30ek MebpUil MaTHIapu HamyHajgapu, YyiamnoH
WOKOJIUJIAH 9PK-9PKCU3IUK AKCUOJIOTeMacH KYJUIaHWITaH Iebpiap TaHaad OJUHTaH.

TaagKMKOTHUHI TPeIMETUHU AaKCUOJOTHK OaXOHWHT JIMHTBUCTHK KUXATIaH
TaBcu(dH, Y30€K THIIN aKCUOJIOTUK JIEKCUKACH aKC 3TraH (ppa3eoaoruk OUpIUKIApHUHT
JEKCUK-CEMAHTUK XYCYCHUSATIApH, MIEhpUid MaTH HaMyHaJIapuja aKCHOJOTHUK
JIEKCUKAHWHT MTOATUK TATKAHU TAIIKUI ITA]IH.

TaakuKoTHUHT ycyaaapu. [{ucceprammsiga taBcudiami, TacHU]IIaI, KOTHUTHB
TaxJINWJ, AaKCHUOJMHTBHCTHK TaxXJWJ, THU3UMIM TaxJIWiI, KOHTEKCTyal TaXJIWiI
ycyutapuian (horaanaHumiIu.

TagKNKOTHUHT WIMHUII SHTWIMIY Kyduaruiapaal noopar:

Y30€K TWIM aKCHOJOTHK JICKCUKACMHM HQoaaaoBun (pa3eooru3MIapHIHT
MEHTaJ, MaJJaHu Y3Ura Xoc Kuxariapu o4ud 6epusind, akCHOJIIOTUK (pa3eosIOTHsIHU
WIMHIA acocliam >kapa€Huja KaJpuaT Ba aKCHIKAIPHAT MAaKOMHJIArd aKCHOJIOTHK
Ky(DTIMKIApHUHT CEMaHTUK-CTUITUCTUK UMKOHUSATH aHUKJIaHTaH;

Yy30€K THUJIM TIOOTUK AaKCHOJIOTHSCH acoCHja OaJauuii MaTHHHHT 0axoJIOBYH
XyCycHsITU 04ub Oepunu0d, KaapusTiap Ba YJIapHUHT Oaauuii MaTHAAQ WKOJIKOPHUHT
ITyHEKapaIly Ba aKCHOJIOTUK 0aXOHH aKC ATTUPHUIIH JaTUIUIaHTaH;

AGaynxamun YYnmoH mebpusTHia dPK-dPKCU3IUK KOHLENTIApH aKCHOJIOTHK
JIOMUHAHTA SKaHJIUTH aHUKJIAHUO, yIApHUHT €TaKYM MaBKen o4unb OepuiraH;

AKCUOJIMHTBUCTUKAHWUHT ~ XO3WPTH  THIIIYHOCIWK  HYHanmumnuiapu  OwiaH
OOFJIMKJIUTH aHWKJAHUO, aKCHOJIOTHS Ba aKCHOJIOTHK 0aX0 TYIIyHYaJApUHHUHT Y30€K
TWINTA XOC JIEKCHK-CEMAaHTUK XYCYCHUSTIapW, MATHHUHT CTHUIMCTHK-aKCHOJOTHUK
Tabuaty ounbd OepuiraH.

TaaKMKOTHUHT aMaJuu HATUKAJIAPH KyWuaruiapiaan noopar:

AKCHOJIMHTBUCTHKA OYiWYa MaBKyJ Hazapuil KapalnutapHUHT OaTtadCuil TaxJIvim
acocH/la YMKapWiTaH Xyjocajlap aKCHOJOTHUK JEKCUKAHWHT YPHUHU 04uO Oepuirra
XU3MaT KWIUIIN WIMAK-HA3apUi )KUXATIaH aCOCTIaHTaH,

AKCUOJIOTHUK JIEKCUKAHU udoaanoBun dbpazeosoruk OupIUKIap
TU3UMJIAINITAPIIITAH Ba TaXJIWJ KAJIUHTaH,



¥30€K THJIM AKCHOJIOTMK JICKUKACUHUHT Oaquuii TaJKUHU MyaMMOCH OYHO
Oepuiiras;

AKCUOJIOTUK JIEKCUKAHU TAlIKWI 3TraH aKCHOJOreMajiap MyausiH apXxucemMaliap
napaxkacuja YpraHuiviy €K1 KOHLENTYyal TaJKUKHU Tajlad KWIYBUM THII XOAUCAIapH
XUCOOJIAHMIIIN, Xap KaHJal aKCHOJIOTHK Ky DTIuK ¥3 arpoduaa Oup KaHua aKCHOJIOTHK
JICKCUKAHU JKaMJIOBYM CEMAaHTHK MaiJIOH XOCHJI KHUJINIIIH UCOOTIIaHTaH.

TagKUKOT HATHKAJTAPUHUHT MIIOHYJIMJIMTA MYAaMMOHHMHT aHUK E€pUTHIIHIIIH,
Hazapuil MabJIyMOTJIapHU OCpHUIIIIa aHUK WIMUN MaHOaIapra TasHUJITaHIUTH, METOIUK
KUXATAaH MyKaMMaJUIMTW, WINJa KYJUIaHWITaH EHIAIIYB Ba YCYJUIAPHUHT (DAKTHUK
Marepuasuiapra acocliaHraninuru, PecnyOnvka Ba Xalkapo MUKECHAru WIMHUN
HaIIIpJIap/ia YOI STUJITaH MaKojanap/ia KeITUPUITaH Hazapuil Pukp Ba XyJiocalapHUHT
aMaJIMETra OPUM ATUJITAHJIMTY, OJWHIAH HATWXKAJIAPHUHT BAaKOJATIM Ty3WJManap
TOMOHHMJAH TaCAUKJIAHTAHJIMTH OMJIaH M30XJIaHaIH.

TagKUKOT HATHKAJIAPMHUHI MJIMHH Ba aMajJuid axaMUATH. TaJKuKOT
HATWKATAPUHUHT WIMUK aXaMUsATH TaXJIUJ Ba Ky3aTULJIApJaH YMKAPWITaH Hazapui
XyJocanap y30eK TUIU aKCHOJIOTUK JICKCUKACH aKC ATraH (pa3eooruK OMpIUKIapHU
akcHoJIOTMK  Oaxonamr Ba  TacHU(UIaml  WUMKOHMHM — OEpHUINHM,  aKCHOJIOTHK
KQAPUATIAPHUHT TOITUK TAJIKMHM MaxCyC YPraHWJITaHJIWTA XaMJa MYyXUM WIMHUN
XyJiocajap YAKapWITaHIuTy OujaH OenruiaHaIu.

TaaKuKOT HaTH>KaJTapUHUHT aMajiuid aXaMUSITH OJIMHTaH XyJocalapuiaaH X03Upru
THJIITYHOCTUK, TWINTYHOCIMKKA KUPHUII, 3aMOHaBUH Y30€K THUIIIYHOCIUTH, YMYMHM

TUJIITYHOCTUK, JTUHTBOMAAAHUSITITYHOCIUK, CTWJINCTUKA, HYTK MaJaHUSATH, MaTH
JUHTBUCTHKACH, Tap)KMMa Ha3apusICH Ba aMaIMETH OViMYa Napciuk, YKyB Ba YKYB-
yCIIyOui KyJUlaHMamap SpaTHIl, MAarucTpPiuK, JAOKTOPJIUK JIHUCCEepPTalMsUIApUHU
Taiépali, Maxcyc KypciaapHu YKuiaa GonaaaHui MyMKAHIUTH OUIaH U30XJIaHA IH.

TagKUKOT HATHKAJTAPUHUHT KOPUI KMJIVMHHUILIMN. V36ek THIHM aKCHOJIOTHK
JIEKCUKAaCHHUHT CEMaHTUK-CTIIIMCTUK XyCYCHATIAPU TAAKUKUA OYrYa OJIMHTaH WIMHM
HaTWXKaJIap aCoCUa:

oJlaM MWUIMA MaH3apacu XycycusTiapuHu wudojagoByn Oamguuii MaTH
AKCUOJIOTUSICHHUHT Y3UTa XOCIUTH, JIMICOHUM XYCYCUSATIAPHU, KAAPUATIAPHUHT THIIIaru
oJlaTUM BOKEJAHUIIM, XO3UPTH TWIINIYHOCIHMKIA aKCHUOJIMHIBUCTUK TaXJIUIHUHT
MaKCaJu Xamja TypJiu WKTUMOUMN TypyX Ba MIMOJICKTIAPHUHI aKCHOCOXACHUHU KalTa
TUKJIAIM Kabu TaBcudiapu Ba uiaMui xynocaiapunan Epacmyc+nactypununar UCM,
KA-107 — “2020-1-ES01-KA107-080851” Amumep HaBoumit HoMmmaru TomikeHT
naBiaT y30eK TWIM Ba ala0uéTH YHHBEPCHUTETU Ba Puoxa yHMBEpCHTETH ypTacumaru
XaJIKapo KpeauT cadapOapiuru Xanakapo JIOWMXAacH Joupacuja OeiTrHiIaHraH
Basudanapan Oaxapumaa (orvimananwiran (Amumep HaBouwit Hommmarn TomkeHT
JaBJaT y30eK THIU Ba anadbuéTn yaupepcuteTuHuHTr 2022 vin 7 nrongaru 01-2006-con
MabJyMOTHOMacH). HaTmxkana y30ek THIMAArd WIMHE Xamja Oaauuii MaTepuaiap
MHCOJI/Ia AKCHOJIOTUK KaTJaMHU aKC OSTTUPYBYM BOCHUTAJAPHUHT KOHIIENTYya-
Ma3MyHUH XYyCYCHSATIApUHH O04YnO OepyBum Oenruiap, KaapusAT Ba aKCHIKAIPHUST
MaKOMHMIaTru aKCHOJIOTHUK XY TIUKIAp Ma3Kyp AacCTyp Ma3MyHUHH OOMUTIaH;

Ky acpiuK Yy30€K TUJIMHUHT IIAKJUIAHWUIIA Ba PHUBOXKJIAHUII OOCKUUIapuia
MYXdM OMMJI XHCOOJAHraH KaauMru ¢3ma Oaauuii MaTHJIapAard aKCHOJOTHK
KOHIIETITJIAPHUHT TTOATUK TAJTKUHU OOpacuaard Ky3aTHIIl Ba TaXJIujuiap, MHJJIAT OHTHA



aKIOo/UIapAaH amjiojylapra KydyBUM as3ajuil Kaapuariapra JaBp, IuH, ¢aicada,
Madkypa, cuécar y3 TabCUPUHU KYpCaTHUIIM, AaKCHUOJOTUK OaXOHUHT JIMCOHUUN
OupauKIapaa BOKEIAHUIIHN, IIYHUHTIEK, PUBOKIAHUII IIApT-IIapOUTIapU XyCyCUaAaru
uiMuii-Hazapuil xynocanapaan Anumep HaBouwit Homupgarun TomkeHT naBnat y30ek
TUJIM Ba a1abuétu yuupepcutetuaa 6axapunran [13-20170927147 pakamiu “Kagumru
naBpiapaad XIII acpraya 6ynran Typkuit €3ma manOanap tagkuku” (2018-2020 .
MaB3yCHJIard aMaluil JOMMXaHMHI Hazapuid KucMmuaa Qorgananwirad (Anuiep
Hagowuit Homunaru TouikeHT gaBnat y30ek THIIM Ba afadueétn yHuBepcuTeTHHUHT 2022
iun 9 mongaru 04/1-2019-con mabiaymoTHoMacH). HaTuxkana akCHMOJIOTHK JIEKCHKA
TaxJIWINAA XaJK TUIW Ba Oa MUl TUJI MyXUM MaHOa OYiIr0 Xu3Mar KWIMILH, XyCYCaH,
XaJIKHUHT acpiap O0Yiin makiuianuo kenrad tadakkyp Tap3u, MEHTal XyCyCHUsTIapHu Ba
0JlaM MaH3apacuHU Y3HMra XOoC Tap3[a akc dTUIIM OYyirua Xyrocangap YMKapHIlra acoc
oynraH;

Yy30€K TUIM TOATHUK AaKCHUOJIOTMSICHM acocujaa Oaguuil MaTHHUHT 0axoJjOBYH
XYCyCUsITU 04uO Oepuiinl, KaapuaTiaap Ba yJapHUHT OaauHil MaTHAA MXKOIKOPHHUHT
OyHEKapallld Ba aKCHUOJOTUK 0aXOHU aKC STTUPHUIIM JaTWUIAHTAHIUTH, KaApuatiap,
MyKaJJac TyIIyHUYajap WHCOHHUHT PyXUH Ba MOIAMN NyHECH, MUJLIUN-MaJaHUM
JYHEKAPALIMHUAHT y3Ura XOCIMIUra OWJ MIMHI MAabIyMOTIApAaH Y36eKHCTOH
Munnuit Tenepaguokomnanuscu “O‘zbekiston” tenepaguokananmu JIYK “Mananwmii
Mabpuduii Ba OaaMUl SIIUTTUPHUILIAD MYyXappUPHUSATH TOMOHMJAH TanépiaHTaH
“Anabuii xxapaén”, “TabauM Ba TapakKKUET” PaAHOSMIUTTUPUIILIAP CIIEHAPUUIIAPUHU
Taniépnaniia GpoiaaHIran (S"3MTPK “O‘zbekiston teleradiokanali” 1Y Kuunar 2022
nun 28 ¢espanmgarun 04-36-475-coH mMabiiyMoTHOMacH). HaTtwkana TagkMKOTra oW
MacajaJlapHd paauo oOpKaiu ddupra y3aTHIl JaBOMHUAA JAHCCEpTallvs paauo
WOKOJIKOpJIapura SKMHIaH WM MaHOa cudatuna épaam Oepras.

TaagKMKOT HATHKAJAPMHMHI anpodaumsicd. TagkUKOT HaTWwxkamzapu 2 Ta
XallKapo Ba 5 Ta pecrnyOivMKa WIMUH-aMaluii aHXyMaHJIapuaa MyXoKamaaaH
YTKa3WJITaH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT JBJOH KWIMHMIIN. Jluccepranus MaB3ycH
Oyimua xamu 14 Ta wiamuii wm yonm orrupuirad. Illymappaaw, V36exucTon
Pecniybnukacu Onuii arrectanvs KOMHUCCHSICHHUHT JOKTOPJIMK JUCCepTaIusiapu
aCOCHM WJIMHM HATW)KaJapUHU YOI ATUII TAaBCUS JTWITAH WIMUK Hawmpiapaa /7 Ta
Makoja, XXymJjajaH, 4 Tacu pechyOiuka Ba 3 Tacu XOPWXKUN >KypHAJIapaa YbJIOH
KWJIMHTaH.

JuccepTauMsHUHT TY3WJIMIIM Ba Xa:KMH. TagkukoT Kupwuii, yd 000, xyroca,
doiinananunran amabuérnap pyhxaruman wmoopar O0ynub, xaxmu 150 caxudanu
TAIIKWII 3Taju.

JUCCEPTALIMSIHUHT ACOCHUIA MASMYHHU

Kupum xucMuma auccepranudss MaB3yCHHHMHT J10J3apOJIMTH  acOCJIaHTaH,
TaJIKMKOTHUHI MaKCaJu Ba Basudanapu, OOBEKT Ba MpeaMeTiapu TaBcHU(IIaHTaH,
pecny0nvka (paH Ba TEXHOJOTHUsIIAPU PUBOKIAHUIITMHUHT YCTYBOP MYyHaIUIIIapUra
MOCJIUTH KYpPCAaTWJITaH, TAAKUKOTHUHT WIMHAM SHTWJINTHA Ba aMaJIMil HaTHXajaapu 0acH
KWJIMHTAH, OJIMHTaH HaTM)XKaJapHUHT WIMHUM Ba aMallii axaMHUsATH o4ynbO OepuiraH,
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TAIKAKOT HATI)KAJTapUHU aMaJIMETra KOPUM KWIWII, HAIIp HJTWITAaH HILIap Ba
qUccepTalus TY3WIHIIH OYinYa MabyMOTIap KEITUPUIITaH.

JucceprauugaHuHr “XO03MPru JMHIBUCTHK TAAKHKOTJIApAAa aKCHOJIOrus”
HOMJIM OupuHuuM O000u yurta Qacnman wubopar. “Axcuonoeus — xKadpusmiap
gancagacu’ neb atanran OupuHyM dacnuaa KaAPpUITHUHT TUIAATH YPHU, aKCUOTIOTUS
TUIIIYHOCTUKHUHT TaJKUKOT OOBEKTHra aljaHWIIM Tapuxu, Oomka Exgom ¢aH
coxajmapu OujlaH ajokaaop Ba (apkiau xkuxatiapu, Oy Oopamard WIMHUK-Ha3apui
Kapaluiap Ba AaKCUOJWHTBUCTHUKAHMHT MCTHKOOJM XakKuaa (QUKp IOpUTUIIAIIH.
Kanpustiap, mykaggac TymyH4anap UHCOHHUHT PyXUM Ba MOJJIUNA JYHECH, MUJUINAMN -
MaJlaHUi JyHEKAPAIIMHUHT Y3Ura XOC JKUXATIApUHU aKC OJTTUpaau. TaOuuiikw,
KaJpHusaTiIap TUJ OopKaiu udopanaHanu Ba OapKapopiauk kacO staau. KaMusTHUHT
MabHaBHUI Ba pyXui COFJIOMJIUTHY a3ajuil KaapusTiaapra Oyiaran myHocabaTuaa xam V3
udonacuan tomnamu. Illy MabHOMA AaKCHMOJIOTMK JIMHTBUCTHUKA MYyaWssH TWIJIAru
Kanpusatinap xakuaaru dannup. “JlunrBuctukana adsan ned® OWIMHraH Kaapustiap
TaXJIMJIA MUJUTUN JTUCOHWUW OHT, TWJI, IIaXC MOJEIUHUHT KYPWIMIIHHU TaJKUK DTHII
YyU4yH KEHI MMKOHMATIAp ouaiau”, Aes Tabkumiaimuy twmmyHoc I.D.I'mbGartosa’.
KaapusiTmapHuHr JUCOHUN TaxXJIWIW MWIIAT 3€XHUSATHUTA Xoc Oynran ad3zan ned
OWJIYBUM KOHIETTIAPHUHT OaxXOJOBYM TaJKWHJIAPUHHUHT Y3WUra XOCJIHKJIApPHU Fo3ara
YUKApUII, WHCOHJApapo MyHocalariap Ba IIaXC YYyH MYXUM CaHaJyBYd
dazunaTiapHyd aHUKIAl, AUHUNA, (ancaduii, MagaHui, pyxuid, WKTUMOUN-CUECHIA,
MadkypaBuii jxkabxamap OwiaH OOFIMK >KUXATJIapHU Oenrwiam kKabu camapaiu
HaTI>Kajlapra oiaub Keyiaju.

KanpustHunr OumnBocuTa M(OJATOBYMCH CaHAIMUII THIJATH YpHU Macajacu
XO3UPTU TWITYHOCTUKHUHT TaIKUKOT O0BbEKTUTa aiylaHa 6ouutaau. 3epo, ... 1yHEHU
Xap KaHAail OWIMII aKCUOJOTHsIAaH, SbHU OWIMHraH HapcaHu OWpOH-OMp Tap3da
Oaxouamigad X0 OVIUIIY MyMKHH 5Mac. 30TaH, OyryH HHCOH OHTMHUHT aKCHOJIOTUK
XYCYCHUSATIIApU XaKUAaru KOuaa KeHT Y5TUPOd sTIITaH ™.

AKCHOJIIMHTBUCTUK TaXJIWJIHUHT MakKcagud XaMJla MaB3yCH OJIAMHUHI MWJIJIUM-
JYCOHUN MaH3apacH, TypJId WAKTUMOUN TYpyX Ba HUIUOJIEKTIAPHUHI aKCUOCOXACHHU
KaiiTa TUkaamra acociadran®. Jlemak, xap KaHjgail Typaaru: Oaauuii, Oaauuii
Oynmaras, TUHUHN, THIEP, EIIra X0C KaapusaTiiap, MyailsiH coXa MyTaxaCcCUCIapy YIyH
XaMmjia ajoxuja maxciap — €3yBuniap, Moupiap KUMMATIU €0 TONraH TyIIyH4Yaiap
AKCUOJIMHTBUCTHK TaxXJIMJUIap YUYyH MaB3y Oya onaau.

bynra kymumya Kum0, akCHOJIOTUK M3TaHUILIAD MAaKCaJau TUJI OUPIUTH, HOOpa
KaTUJard KaJpusTIapHU ro3ara 4ukKapuii, ne6 Oenrunam mMyMkuH. KanpustiapHuHr
JUHTBUCTHUK Taxjmiu acocuna damcaduit Tacaud €rranu xonma, TUIIA yIapHU aHUK
aXpaTud ONUIN MyalsH KUHUHYWIUKIAD TYFAUpaau. MabllyMKd, KaapuaT Ba 0axo
TyITyHYaIapu y3apo gambapuac ormukaup. MTHCOH 6ax0 BocuTacuia HUIMaHU KaJApUST
Ba aKCWJIKQAPUAT dKaHTUTHHH (paprmaiinu. JIekun 6axonamn XyCcycHsTHra sra OynaraH
Cy3mapHu, XycycaH, OVEKIOp JEKCHMKaHWHT Oap4acWHH KAAPUATTa TEHTJIAMITHPUO
oymmaiinn. ByExkmop nmekcuka cy3ra Xuccui 6axo KyIrajau Ba KydanTHPaIH.

* TuGarosa I'.®. Akcuomorus B SIBLIKGU// Bectauk OI'Y 2011. Ne2 (121)/¢heBpais. — C.127-132.
% Maxmyznos H., XynoiiGepranosa JI. Y36€ek THIN YXIIATHILIAPMHUHT H30XIM JTyFaTh. — T.: MabHasusr, 2013. — B.12.
® MMasnos C. JIMHrBOAKCHOJNIOTHYECKas MOJEb YenoBeka: HayaHo-meromuueckuii acriext // BecTHuk MHUHHHCKOTO

yHuBepcurera. — MuHck., 2013. — Ne 2. — C. 56-58.
11



AKCHOJIOTUK MabHO yclyOui OYVEKCcH3 CY3HUHT Y3uja, TyOuaa XaM MaBxXKyj Oyauiu
MYMKHH.

boOuunr ukkuHuM Qaciu  “Axcuonocusi 6a  3AMOHAGUL  JTUHSEUCHUK
maoxuxomnap” 0e6 Homnamean. Y36ex TAIITYHOCTUTHMAA JWHTBHCTHUK aKCHOJOTHUS
aliHU YO¥F/a MaKJIaHuI 0ockuuna, 0y 0opaaa KaTop U3JIaHUIILIAP amara OMHPUIIIH,
acocuil WyHanmuuuiapu Oenrmwna® onuHau. BaTanumuznga sipatuirad uMOuiap KaxoH,
XyCyCaH, PyC TWILIYHOCIUIMIArW Ha3apuyd KapauuiapJaH YpHaK oOJMOKaa. Pyc
TUIIIYHOCTAPHUHT  AKCHOJOTUK  TWINIYHOCIMKHUHT  HA3apUH-METO0JIOTHK
acoCJapvHU sIpaTUIl Oopacuaard YpHHHIUIApW Y3 caMapacwHH Oepau. AKCHOJOTHK
JUHTBUCTUKA THUJIIIYHOCIMK JOMpacuja KyJUIAaHWJIAAUTaH TaIKWUKANA EHIanTyBIup.
ByryHru kyHaa akCHOJIOTHK caloXusiTra sra OynraH Owp Heuta (paHimap MaBxXKyq —
STHOJMHTBUCTUKA, JUHTOBKYJIBTYPOJIOTHS, WXXTUMOHMHA JTUCKYPC TaXJIWIH, CHECHU
JIMHIBUCTHKA, TMHIBOKPMMMHAIUCTHKA, TEOJMHIBUCTUKA BA X.K.'

AKCHOJIMHTBUCTUK TAJIKUKOTHUHT Bazu(acu MyailssH T BaKWJIA HYTKHATA XOC
nOopa, KOTHUTUB MEXAaHHW3M, MYJOKOT CTPATETHSCHHH YPraHWII acoCHla Kalch
KaJpUATIIap THJI TAlllyBUMCHTa MAaHCYO I'YPyXHUKH SKaHJIMTHHU aHUKJIAIIaH noopar.

Uy ypuHIa aKCUOTMHTBUCTUK TAaXJIMJ YCYJIU MacallaCuTa TyXTaJIUO YTUII JTO3UM.
MabJIyMKH, CEMaHTHK TaXJIHJI MATHHA aBTOMATHK TYIITYHHIII aJITOPUTMH KapaCHUHUHT
KEeTMa-KeTJIUTHIard OOCKUYJIND, YHHHT MaKca i CEMaHTUK MyHOCa0aTJIapHU aHHWKJIAIII,
MaTH XyCyCHJIa CEMaHTHK TacaBBYp sIpaTUIIIaH HOOpaT. AWHM MalTaa, KaJIpusaTiIap y3
TabuaTura Kypra KOTHUTHUB TaxXJIWira MOWWIAMP, OWHOOAPUH, KOTHUTUB TaXJIHII
HadakaT aTpodiauya JUCOHUNM TaXJIWIHH, OAJIKM HYTK Ba THJ OPKaJIU KaOyJs KHJIMIII,
aHTJall >KapaCHIapUHU TaJKUK STUIIHM Hazapaa TyTaau, Oy 3ca XOTHpa, TacaBBYD,
XMCCHI OWIUII, TaacCypoT Kabu pyxui »xkapa€Hiap 6opacugaru OMIMMIIAPHU TaK030
Kujmaau. “YMymaH, KOTHUTHUB- HYHAJITHUPWITAH CEMaHTHKA Ha3apusulapd THIHUA
TYHIYHUII Ba KYJUIall Macajajliapu OWIaH IIyFylaHaiu. AJIOXHWIa OiraHja, yiap
MyaiisiH derapaiap Joupacuia caMapuIuaup, yjiap YMHIAH XaM “HUAPOKHUMHU3IA pYyU
Oepaérran’napHu, SBHU TICHUXOJIOTHMK KUXATIAaH TEKIIUPUII MYMKHH OVJITraHWHU
TacBUpaIny 103uMe, KaipusariapHuHr 6aX0N0BUMINK XyCYCUATH CEMAHTUK-KOTHUTHB
E€HJAIIYBHU TAKO30 dTaH.

boOuuHTr yunaun dacnu “Axcuonocux 6axo — cyoveKkmug MmyHocabam waxiu
cugpamuoa”  ne6  HOMaHamu.  MabIyMKH,  TparMaTUKaHUHT  MapKa3ui
TylyH4ajnapuaad Oupu Oaxo caHamanu. baxo dancaduit-manTukuii Kateropus
XUCOONaHUO, YHUHT Ha3apHil acociaHumy (GpopMas aKCHOIOTHAAA ¥3 akcHHU Torran’,
by macana THJIHUHT ceMaHTUK WyHaNWIIU OWjaH anokanop Oynuo, yHaa KYIpoOK THIT
€Kkl HYTK OWPIMKIAPUHUHT Ma3MyH JKUXAaTHra bTHOOp KapaTwinanu Ba dancaduit
Kapanuiap acocujia TaaKuK dTuinanu. Jlemak, 6axo OOBEKTHUHT aXaMUSATIN TOMOHH,
KHUMAaTHHY OCNTHIOBYN (aonuaT xapaCHuaup. YOy (haonusT cyObeKT TOMOHHIAH
Oaxxapunnb, YHHHT acocHia MabiyM OMp HaMyHa €Taau Xamja oObeKTra Iry HamyHa
acocua mwkobwmii €xu canbwmii cudar — 6axo Oepmwranu. llly cababnan xam

" Tasnos C.I'. JIMHTBOAKCHOJIOTHYECKash MOJIENb YenoBeka: Hayuno-meronmdeckmii acrnekt // BecTHuk MuHCKOro
yHHBepcHurera. — MuHck, 2013. — Ne 2. — C. 18.

8 Yenku O. CoBpeMeHHbIE KOTHUTUBHBIE MOJIXO/IbI K CEMAHTHKE: CXOJCTBA M Pa3jIMuusl B TEOPHAX M Lensx // Bompockr
si3pIKO3HaHMs. — M., 1996. — Ne 2, — C. 69.

% Kambapos F. C. Baxo MmyHocabaTi Ba yHHHT ¥30eK THina uogaianumm (Iaxciaapapo MyHocadat acocuna). ®uion.
¢an. HOM3. ....tucc. aBToped. —T., 2008. — B. 9.
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“CY370BUMHUHI OOBEKTHB OOpJMKKAa Ba Y3 HYTKUIra WKOOMH ¢Exu canbui
MyHOCa0aTHHMHT H(OJATAHUIIN — CYOBEeKTHB 6ax0 xucodmanaam” P,

Akcuonioruk 0axo Oy »KaMHSATAAru WKTUMOMN-CUECHU, MaJaHUN-MabHaBUMH,
MaulIUMU-KYHAAJIMK TypMYyLard BOKea-xoJucajgapra HucOataH CcyObeKTHB 0axo
Kareropuscu 0yiauo, y Tuiaaa xap Kanaail cys, cy3 OupukMmacu €kd MaTH KYpUHHILNIA
XaM TaBJaJlaHUIIM MYMKHH. AKCHOJNOTMK (aosiuaAT Herusuaa Typran 0axo
KaTeropuscura OWJI MyamMMmoJlap THIIIYHOC, (hainacyd Ba MaHTUKUIYHOCTAp
TOMOHHUJAH KEHI MyXoKaMa KUJUHHUO KeluHaéTran Oyica-na, MyHozapaiu (Gukpiap,
TYJIMK €4uIMaii Typrad mMacajanap xaMm Tajaiirunall. Akcuonornk 6axo TylryH4acura
C.boiiMmup3aeBanuHr “MatH Mogaiuru” MoHorpaduscuia 6axo — cy3I10BUM KU HYTK
CyOBEKTMHMHI OOpJMKAAard Hapca Ba XoJucajgapra MyHocabatu. babzan ymly
“MyHOca0aT” sHa/Ja aHUKJIAIITHUPUIAAM Ba YHUHT CYOBEKTHB, OOBEKTHUB-CYOHEKTHB
XaMzla CyOBeKTUB-00BEKTHB Typiapu (apkiaHaau'?, nes tabpud Oepunran. Yoy
TabpUPHU KYMTUUIMK TUITYHOCIAp MabKyJulaiaunap.

Tunmynocnukaa “0axo” TyHIyHYacH OCTHAAa THJ TAallyBUMCHUHMHT BOKEJIMKAAru
Hapca Ba XoAHcallapra >KaMHsIT TOMOHUJAH MYXpJIaHTaH MYyHOCa0aTH TYLIYHHIIAIH.
Kanpusitinap TH3UMUHUHT aCOCUM aKC STTUPHUIL YCYIIHU JIMCOHUM OaxoJialll KaTeropuscH
xucoOmananu. WHCOH TOMOHHMAAH BOKEJIMK oOOBeKTIapura Oepuiaaurad 6axo,
IIYHUHTJICK, 11y 0axo OuyaH OOFIMK XaTTU-XapakaTiiapu, Op3yJiapu, MakcajJ Ba
MHTWIALUIAPU Ba X.K. TaXJIWIM OPKAJM YHUHT XapakTepH, AyHEKapalld Ba yMyMaH,
KaJpHUsATIIap UYHATUIIN XaKuga TacaBBYp XOCHII OYau.

TagKUKOTHUHT “YV36eKk THIH AKCHOJOTHK JIEKCHKACHHHHL ¢paszeosnoruxk
OupJankjIapaa Ky/UIaHWIMIIKM” 71e0 HOMJIAHTaH HUKKUHYM 000MIa aKCHOJIOTHK
Jekcuka ¢pazeMalapHUHT acocuit MaHOacu cudaruga YpraHuwiran, aKCHOJOTHUK
(bpa3eosiorus iy TaIKUK KUJIUII MOOalHUIA KaIpHUAT Ba aKCHWIKAAPUIT MAKOMHIATU
AKCHOJIOTHK JKY(DTIMKIApHUHT MaB3y KUXaTAaH TacHU(GU KEITUpUITaH, ‘‘0axT-
0axTcH3IUK’ aKCHOJOTHK J>Ky(QTIurd (aKCHOJIOTHK JHaJach) CEMaHTHK TaXJIui
KuirHraH. boOHUHT OupuHYM daciu “Axcuonoeux nexcuxa gpazemanaprune acocutl
Manbacu” ned HOMIIAHAAW Ba TYPFYH OMpUKMajap TapKUOWIard akcuoJioremMasap
TaxJIMINTra YbTHOOP KapaTHIIa Iu.

®pazeonoruk OWPIMKIAPHUHT MaJaHUAT, MEHTaJ XyCyCHUATIAp, aHbaHalap,
nyHEKapai OusiaH OOFIUK Y3Ura XOCIUKIApU MaBXKYUIMTUHU TabKUJIAII JIO3UM. 3€po,
“OpTUpo(d ATUII KOWM3KH, TUJ >KaMoalapu Ba THIIAp YYyH YyHHBepcal Oyiran
Ba3UATIIAP Ba MIAKIUIAp TYTUIAMHU MaBXKy[ SMac. TWIHUHT nuku auddepeHuanuscu
KAMHMAT WKTUMOMH CTPYKTypacMHUHT okubatu Ba udogacu xucobnanagu 3,
®pa3eonoruk OUPIUKIAPHUHT MUWUIMM-MaJaHUd HYKTaW HazapJaH TaJKUK KUJUIITra
OarunutanraH wnuiapAaa (pa3eoKOHIENT TYNIyHYACH, MyalsH MaJaHUSAT THII
TallyBYMWJIAPHUHT MUJUITMHA MEHTaJl MaillJIOHJIapu TaxXJuj 3TWIaau, y €ku Oy TUiaaru
b pazeosoru3mMIApHUAT MEHTAT MOXUSTH Ypranuiaan. byHaai TankukoTiapaa TaxJaui
Kyl XoJulapja Typiau TUJUIApHU KUECHUU-YOFUIITHPMA acleKTuaa oiaub Oopuiianu,
HaTWXana, (pa3eoOTU3MIAPHUHT YXIIAll TOMOHJIAPH, YIAPHUHT KOMITOHEHT

0 Kyurypos P. CyObekTiB 6axo (JopMaTapuHUHT CEMAHTHK Ba CTHIMCTHK Xycycusmiapu. —T.: @an, 1980. — B.56

1 Tlapnaes 3. baxo kaTeropuscu Ba YHUHT (pannapapo MmyHocabatu. P.KYHFypOBHMHI HIMHIl MEPOCH Ba Y30€K
THIIIIYHOCTHMTH Macaianapu. — Camapkana, 2008. — B.77-84.

12 Boitmupsaepa C. Martn mopannury. — T.: ®@an, 2010. — 5. 120-121.

13 Dadaboyev H., Usmanova Sh. Xorijiy sotsiolingvistika. — T.: Milliy universiteti nashriyoti, 2013. — B. 18.
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TAPKUOWIa MWUIMKA pealvsUlapHA XaM, YMYMMWUIHA peausIapHA XaM Yy4YpaTHII
MYMKUHJIUTH a€H Oymamu, Oy 3ca KaapusT cudaTuna TaHJIaHTaH TYIIyHYaJIapHUHT
¥3ura X0oC aXxaMHsIT Ba KHMMATra 3rajuru OujiaH U30XJIaHaIH.

Akcuosioruk ¢paszeosioru3MiIapjia MyalsiH MWUIATHHHT oOpasnu TadakKypH,
MWUTHHR-MEHTANl JyHEKApamyd sKKOJ Y3 aKCHHH Tomagu. YOy coxara oOuJ
TaAKAKOTIAp/la aKCHOJOTHK (HPa3CoNOTUSIHA YpraHUII MOOAaHWIAa aKCHOJOTHUK
KypTiaukinap (aKCHOJIOTMK Auafanap) OunaH OOFNIMK Ha3zapui Kapaluiap Wirapu
cypunran'® Ba ynap tacaud KunuHagy. Yoy TacHHM(IApHUHT aKCAPUATH 3aMUHHJA
Xap KaHjai TacaBBYp 00beKTH/pedieKcHs MKOANN Eku caiOuii 0axoJIaHUIIIN MyMKHH,
STbHU aKCUOJIOTUK “KaApHsaT’ MaKOMUJa UAPOK KWIMHAIH, JIeTaH “‘ymymui 6axosnari”
TyIIyHYacH OWJIaH OWp KaTopjaa, aHbaHada KaJpusATiIap MaBxyja OyiaraH Ba ro3ara
YUKaJUTaH OellTa Maxcyc CoXa: XaKMKaT COXacHu, T'Y3aJUTUK COXAaCH, 3THKAa COXacH,
Ja33aTiaHuIl coXacu, amManui ¢oijga coxach XakuJard TyInryHYa éramu®®. Umina
Ma3Kyp coxajap Ba TacHu(pIap xakuaa 6aradcus MabIyMOT OepuiraH.

BoOuuHT MkkuHYM paciou “Axcuonocuk ppazeonocusmiapHune Mas3y HeuxamoaH
macnugu” 1ed HomnaHnaau. Yoy dacinga kymiaad akCHOJIOTUK (pa3eosorusra J0up
TaAKAKOTIApJIard KaJApHUsT Ba aKCHIKAIPUAT MAKOMHUIATW aKCHOJOTHK XKy(PTIHKIAP
TacHU(Ura TastHraH xoJaa (ppa3eosoruk OUpIUKIap MaB3y KUXATAAH TaCHU(]IAHIU Ba
TaXJIWIra TOPTHIIN, ITYHHHTCK, MaKOYJI KYPHUHTAaH alipuM MaB3yiap TakIug KWIHH]I.
Kymiagan, awccepranusaga aKCHOJOTHUK JKY(TIMKIAPHWUHT KyWHJIard TacHH(UTa
TaTHWIIA: (PU3HOJOTHK AKCHOJOTEMAJIAP: XAém-VIuM, COSNUK-KACALIUK, CULTUK-
Kekcanux, MONIMH  aKCHOJOreManap: OOUIUK-KAMOARALIUK, — OYTUK-MYKIUK,
WKTHMOUI AKCHOJIOTEMAJIAP: MEXHAMCEBAPIUK-OAH2ACANUK, A00IAM-A00IAMCU3IIUK,
D apoBOHIUK-KAMOALALIUK, MUHYAUK-HOMUHYTUK, bapkapopuk-6eKkapopiux,
Mycoupauk 6a MyKUMIUK, PyXUH aKCHOJIOTeMaiap: cadbp-cabpcusiux, baxm-
baxmcuznux, myxabboam-rnagpam, MabHABUII-aXJIOKHI AKCHOJIOTeMAaJIap: pocm-
€120H, 00001U-0000CU3, KAMMAPIUK-MAHMAHIUK, WHTEJUIEKTYaJl aKCHoJ0reMasaap:
aKa-aKacu3IuK, OOHO-HOOOH, OUNUMIU-OUNUMCU3; IMOMUOHAI AKCHOJOreMaJiap:
KyA2U-uuu, WoOoauK-2am, TAHAH aKCHOJOTeMAJIaAP: JCAHHAM-0Y3aX, Xan01-XapoM,
MWLIMA-ITHK ~ aKcuojoreManap. cepgapzano-oepapzand, Homycau-beHomyc,
AHOUULANU-AHOUULACU3, uppamau-ughpamcus, xaénu-xaécus, ¢apocamnu-
begapocam; MyTJaK AaKCUOJIOTEMAJIAP: HOH, CV8, OMA-OHA, ap3ano, KApUHOOUL.

“baxm-6axmcu3iuk aKCUONO2UK HCYPMAUSUHUHE AKCUOIUHSBUCMUK MAXIUIU”
neb HOMJIaHTaH yuyuHYH (aciauaa 0axT-0aXTCH3IUK PyXUH aKCHOJIOTreMacu CeMaHTHK-
CTHJINCTUK TaxXJUJd KUIWHAAU. baxT-0axXTCU3NUK KOHIIENTH, AaKCHOJOTHK, SbHH
WHCOHHM 0axoJioBYM TyliyHYa cudaruma kapanaau. VHCOHHUHT ¥3 TaKIUPHHH
Oaxoyiall MyHOcabaTH Oaxm FOSACH KYpPUHHUIIMIA peajulalliajiv, y y3ujaa oaxm Ba
Gaxmcusznux XUccUéTura xoc 0a3aBuil KoHnenTHH mpona sraau'®. Y36ex tuimparn
KYTITHHA YKCIPECCUB-IMOIIMOHAN OVEKIOPIMKKA 3ra oMaou YONMOK, Oaxmu KYJIMOK,
Mmaxoup CUtllamox, omaou KyJamox, baxmu 60oxuil 6yaimoxk, baxmu 6ymyH 0yimox, oouiu

14 Baitpamosa JI.K. Akcnonorudueckuii BekTop (hpazeonoruzmMoB. MaTepuaibsl HTorosoii kondeperimu 2008 1. — Kazans:
Kazan. roc. yn-t, 2009. — C. 27-30.

15 By xakuma kapanr: Cepebpennukosa E.®. JIMHIBUCTUKA W aKCHOJIOTHS: DTHOCEMHOMETPHS [IEHHOCTHBIX CMBICIIOB.
KomnextuBnast monorpadus. — M.: TE3AYPYC, 2011. — C.29.

6 MapnueB T. «baxT» KOHLENTHHHUHT JMHTBOMAJaHWil Ba CEMAHTUK TAJIKMHH (MHIJIM3 Ba Y30€K THIUTApH KUECHIA)
//Xopwxuii ¢pumonorus: Tii, anaduér, rapmmM. — Camapkann, 2016. — 5.42.
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KVKKA emMOK, oMaod Kyaub 60kmox, baxmau 6yimox noopanapu 0aXTIWINK CEMaCUHU
aHryiatca, Oowu &eamoaw yuKMaou, Oaxmu Kapo OVIMOK, OMaou KVIMA2aH,
MYWKYHAUKKA Mywub Koamox, Oaxmcus Oyimox uOopalapu 3ca 0axXTCU3IHKKa
HucOaTaH unuiatuiaagu. baxT nekcemacu akCHOJIOTHK KOHIENT cudaTuaa y3ura xoc
WHCOH TYWFyJIapWHM aHTaTca-/a, MyXxa00ar, TyCTINK, CeBru Kabu OOIIKa KOHIENTYall
TylryH4yaizap OwiaH XxaMm OOFIaHuO, ropak 6aspuoan ypmok, Hcueapoan ypmox, uaioo
KUIMOK, 10pAKOAH YPMOK, 10pPA2UHU MONUUPMOK, MyXabbam KYUMOK, KYHeUl OepMOK
kabu nbopanap Omnan xam Bokenanaau. [llyHunraek, 6axt Ba 0aXTCU3JIMK TUIIEPOHUMU
dbpazeomoruzmiaap TapkuOWaAa TUIIOHUMHUK Ma3MyH KacO JTaau Oaxmcu3z KUiMOK
(thapzanounune ouna Kypmaciueu éku ceémMazan Kuucu ounan ouna Kypuwmuea cabao
oOynuw), Ky3niapu 6axmoar 4aKkHaAMOK (MYyatisih 8aKkm opanusuoacu KyeoHYIU XO01am,),
baxmuea MYCKUHAUK KUIMOK (CeBeaHuea emuwiuwiea KapuiuiuK Kypcamuut),
baxmukapo (énguz aén), baxmunu Kyi0aH 4uKapmok (ce62an KUWUCUOAH ANCDATULL),
baxmunu Oepcun (Axuwiu ouna Kypuut), baxmecus xoouca (¢panokam) xabu OupiuxIapaa
TYpIU XyCYCHI Ma3MyH KacO dTajI.

baxt Ba OaxTcusnmuk MasMmyHuaaru dpaszeojorusmiapaa oazup, 6owi, mauenai
(newiona), oun, enka, dcueap CUHTApU KUIIU ab30JIAPUHUHT HOMJIApU — cCOMAaTU3MIIap
UIITUPOKUIA Oaspu KoH, bagpu 33unou, 6azpu XyH 6y10u, ouiu nopa, xcueap o6aspu xyH
Oyn0u, enxacuoan caghap ouu Kypumox WOOpPATAPUHUHT aCOCUN ceMacHu O0aXTCU3IUK
taBcuuHU udoOJaTaAiIN Ba XWUIMa-XWJI YCIyOWH MapakaJaHUIIM Ma3MyHra ora.
YKyMmitagan, STHMONOIUK KuxataaH Myrymda mawenaii (YTUIL, 1, 445) comarmsmu
épaaMuia IMIAKJUIAHTAH MaHenauuea CUMAciuk, Maleiauu wyp, Manenauu xopa
CUHTapH udopagap xaM 0aXTCHU3JIMK aKCHOJIOTEMACHHH aHTJIATaJIH.

Mabiaymku, anaOuii TUIA wyp JEKCEMaN NeUWOHACU WP, WYPUHU KYDUMMOK,
wypu Kypuou, wypune KypCcuH, wiypuea uiypéa mykunou Kadbw wubopamap OpKaau
OaxTcu3nuk KoHIenTu udonamananu. by pyxuii akcuomorema y3 arpodura KucMaTu
éMoH (YHUHT KeTuJaH Kena€rtraH myicadua Oup HuUMa €0 WUTUTHUHT OMKUHHUTA
TYpPTIH, CYHTpa 3rpu OapMoFu OWUJIaH YHUHT MElIoHacura HUKTad: — Ilewonaneea ep
oumean 6ynca onacam... — 0eou 8a WLYHOAl IMAcMU, 0eMoKyu Oyaub apasaoazuirapea
Kapaou. — bummaeanuea xapauoumu, 6otl... — NeAN WUTHT YOJIHA HOJOHTA YMKAPTaH
OXaHIJa, — NnewoHamed YoupaKopuyuiuk Kuiacam, oeb oumean Oyica, yHu yyupuobd
uueupma maunobeuna ep oumca xam oOynaou... A.Kaxxop. Capo6.), uk06oiu Tmacr,
oaxtcu3 (Janarapum — 6obonapum wyp-uyp newonacu. Torait Mypoa. Otamaan
KOJITaH Jajiaiap.), 0axTCH3JIMKKa Ay40p OVIMOK, OaXTCH3JIHMKKA HYIHKMOK, XapoO
O0ynMoK (bowuoda oasramu UyK XAlIKHUHE NEUWOHACU ULYD, MYP2aH 2anKu, 0axmu xXam
WyHea apawa apumma OYIuutY, 3-y3U0aH, HOHU XaM, HOMU Xam OYmyH OyImMaciueuHu
V3uHeu3 xam axuwiu ounacus. I'azetagan.) kabu ceMeMalapHU HAMOEH KUJIAJIN.

AKCHOJIOTHK (Dpa3eooTu3MiIap yCTUAATH TaxXJauiap (ppa3eosioTHK OUpIUKIap
MYaisiH XaJIK THJIA 3aXMPach/ia CaKIaHUO KemaéTraH OJIAMHHMHT Y3HWra X0C aHbaHaBUH,
MEHTaJI KYpHUIIl MOJEIUIapUANp, yilapaa Kaapustiap 6axocu €pKHHPOK, 00pa3Iupox
HaMOE€H Oynaau aerad ymymiamma (Gukpra oiu0 Keau.

JluccepranussHUHT “V36eKk THJIH AKCHOJOIMK JIEKCHKACHHUHT Oaauuii
Taximian” 1e6 Homnanran Il 606u 3 daciaman ubopar 6ynub, ynaa O6anuuii MaTH
AKCHOJIOTHK EHIAIYB aCOCH/Ia TaIKUK THIIATU XaM/a THIA MaBxKy/l KaApUSTIAPHIHT
WOKOJKOP CYOBEKTHUB HUTOXH OPKAJIU YTUO BOKEIAHWINM, OYHIA MaJaHWM, TUHUH,
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TapUXUA-KTUMOMH, cuécui, MapKkypaBUuil OMHJUIAPHUHT TabCUPH O4YMO Oepuiaiu.
BoOHuHTr “Axcuonocux nekcukanune y30ex wevpusmuoa akc dsmuiu (xaém ea yaum
akcuono2ux Hcypmaueu muconruoa)” ned HomnanyBuu 1-dgacnuaa y30ek MymMTO3 Ba
3aMOHABHH MEebpUATHAATH (aoa akcwojoreManap XHCOOJaHYBUM Xa€T Ba YIUM
Ky(QTIUru ycTHaard Ky3aTHIIUIAp acoCHa Mas3Kyp KOHIENTIApHUHT KyHuaaru
TAJIKUHJIAPH aHUKJIaHTH.

1. Yaumuu pyxuii usmupo6 Kexmupysuu akcuikaopusm, 0eb ounuu ea uy opKaiu
xaém b6ebaxo Kaopusam SKauaueuHu mavkuoiawl. TypKUW XaJdKJIApHUHT SHT KaJUMTH
anabmii €nropnukiIapuaaék YIuM KOHIENTHHUHT aKCHOJIOTHMK TaJKWHU Ky3aTHIIAJIH.
“Kyn termn” Outuruaa bunra XOKOHHUHI TWIMJIAH YJIUM KeJITUpPraH Mmycuoar,
KYJIOIUK XUCCH IITyHIal 0a€H KWIMHAIK: “Inim Kiil T, igin kergek bolti oziim sakintim.
Korir kozim kérmez teg bilir biligim bilmez teg boltz. Ozim sakintim. Od Tengri yasar
kisi ogl kop Olgeli térimis... (“Menune unum Kyn Tecun ynou, men kammux Kauaypoum.:
Kypap Ky3napum oxcu3 0ynou, axi-gpaxmum ymmac Oyaud Koaou, y3um Kauaypoum,
Kucmam (6akmu)Hu KyK camo (Xy0o) maxcum Kuiaou, ooam ooracu Vauud Y4yH
myeunean...”’)Y’. YmOy napuaga YiIuM KOHLENTH SAPOCHHMHI MabHOCH — TUPHUK
OpraHu3M XaéTHHUHT OWUTHINM, Ka30 OwiaH OOFIMK Kartop (peiimmnap: yaum-xaiiey,
KVPUUL-0HCUBTUK, UOPOK-UOpOoKcu3IuK (aKI-PpaxMuM yTMac OYIan), KyK camo(xyoo)-
ooam boaacu, Yauw-myuiuu CAHTapy Xy QTIUKIAPUHU dpramTUpud Kenaad, MaTHTa
y3ura XocC IMOATUK PyX Oepajivd, TabCUPUYAHIMKKA XU3MAaT KUJIa]IH.

2. Xaém xonyenmuea YyMKUHYU, YIUM KOHYenmuea abaoutl Kaopusim o0ed Kapau.
V36ex mebpusTHAA XaéT Ba YIMM AKCHONOTMK Ky(TIHIHra HMCIOMHIl MaJaHHAT,
XycycaH, TacaBBy(] Qayncadacu TabIMMOTH KywWIM TabCUp KypcaTraH, miy OuIaH
OOFJIMK YHMHT TaJIKWHU SHTM Ma3MyH KacO 3TraH. DHIU YIUMHUHT HCYOOIUK, AUPUIUK
U3THpOoOIapu cudaTuaard akCHOJIOTUK 0axocw 3Mac, Xa€THUHT YTKUHYMIWTH, YHTa
OPTUKYA XUPC-Y XaBAC KYWUHII KEPAK SMACIIUTH, YIIMMHUHT XAKJIUTH XYCYCUJIaru Kapaiil
OapKapopiuK KacO dTaju.

3. Xaém xonyenmu 3He 10KCaK Kaopusam, yaum — abaoull uykiux. AWHU TanTna,
Yy30€eK MEebPUsITH TAAPUKHU JaBOMHIA Xa€THU WHCOHTA OCpWIIraH a3u3 HevMam, Oull
Kaopusam cudaTuaaru TaIKUHA XaM Ky3aTHJIaIu.

KoHOun cenu Kyn cesapmen, 3 ympu a3us,

CoHOuH ceHu Kyn cegapmeH, U yMpu a3u3.

Xap Henuxu ceemax oHOUH Opmyx Gyamac,

Onoun cenu kyn ceéapmen, 3t ympu aszu3 (Amamep Hasowuii)'8,

4. Xaém 6a ynumHune Mooouu (mamepuaiucmuk) manrkunu. XX acp MIebpUITHAA
Xa€THUHT FOKCAK KAJIpHUAT DKAHIUTH XaKUJArd KOHIEHIUS MKOAKOp MTyHEKapamm Ba
WHIUBUyall 0aXOCHHM Y3Wra CHHTIUpPraH XOJja Yy3radya TaJlKWHWHH Tomaau. SIHru
¥30ek amabuértmma MymTo3 amabuérmarumaH (apkiu  Yaapoxk YIUMHU - TaOuui
dusnonoruk xapaéH, xaétHu dca abammii, aAe0 OWIMIT TaMOWWIM TIAKIUTAHA]IH.
MarepuanucTuk AyHEKapam MHCOHHUHT YIMMIAaH KeWWHTH XaETHHU WHKOP KHUJIAJH:
WHCOH YMpH UerapajianraH, Xa€T sca abaauii. by kabu 0axo, akcapuar Xojuiapiaa
SKCIUTMIIAT MIaKIAa HaMo€H Oynmanu. KoHlent Jekcuk-ceMaHTUK MalaoHUAa abaoutl,
OoKull, Manzy NeKcemMaaapy KyI ydpanuu.

17 Mannaes H. V36ek aaGuétu tapuxw, | kurob. — T.: S”KI/ITYB‘H/I, 1965. - b. 75.
18 hitps://kh-davron.uz/kutubxona/alisher-navoiy/alisher-navoiy-ruboiylari-tahlili.ntml
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5. Xaém ea yaumuune wwikui maikuny. banuuit MaTHOAa oJaTAa CEBTH
KOHIIEITUHUHT aKCHOJOTUK MaWJOHMIA KYN XoJulapia Xaém 6a Yaum aKCUOJOTHUK
KOHLENTIapU €KMW aKCMH4Ya Xa€T Ba YJIMM AKCHUOJIEKCEMAJIApU MaWJIOHUIA ceseu 6a
XuoicpoH KOHLENTIapu MaBxyJn Oymanu. Mimpa, MyMTO3, HIIYHUHTACK, 3aMOHaBUM
MIChPUATIA CEBIM WYIHMIArd YIUMHU KaapwsaT cudarumard TaakuHHTa AJHInep
Hagowuii, Omon Matxkon, Payd Ilapdpu xaOu moumprapHUHT WXKOAUIAH HaMyHauap
KEJITUPUJIA]IH.

6. Xaém ea Jnum axcuonoux icy@maueunune MOOEPHUCIUK MATKUHY. Y 3MHHE
xa€T Ba yauMM ypracuaa XuC KWidl, aTpoduaa KeyaéTraH XoJaucajap YUyH
XKaBOOTapJIMK, KYPKYB, Aapj, BWXKIOH a300M XUCCH YHIOY HYHAIMITHUHT €TaK4H
XycycusTinapuaup. “Bupox MoaepHuUsMAA xaém/yaum acoCUd MYXOJIU(POTUHUHT
yerapanapu Oup-Oupura 3uja KyWuiamanau, ynap y3rapyByaH Ba OMpUM MKKMHYKMCHUTA
yTyBun”!®, MOIEpHUCT HIOMp Y4yH Xap MKKMCH XaM EUMJIMAraH >KyMOOK, JIHPUK
KaxXpaMOH yHJIaH MabHO U3JalIu.

Uyxnux des amanysuu woxoa y3apo mymawiui 3apypam

IKAHIUSUHU YYKYD MYUYHSAH 64 OVHU MYUWYHMUPA OIMAll

ounmawe Oynieaun 30m

Cen yny2 ubmuoooan Hapupoxka oup Kaoam 60couHe

wy 6ouc Annoxuune Kaxpu Keaiou

Tatizambap Kapeaou cenu

WatmoHu 1auHOaH-0a bammappox, 6Y10uHe

OUPOK CeHuHe pYXUSAMUHESHU MYTOUP2aH 346K) WABK

UKKU OyHéda xam uyx gpakam cenoa 6op

211 abaouii tiueu 91 abaouii Kyreu su abaouti scumaux (baxpom Pysmyxamman) 2,

Ymly mebpuit MaTHIA yium aKCUIKAAPUSITH KOHHOTALUACH UYKIUK JIEKCEMacu
Owman Oepwianu Ba 1y OuigaH OOFIMK UUU, JHCUMICUMIUK KOHIICTITIAPUHU

ApramTUpud Kenaau; xaém akCUOJOTHSICH MAaTH/IA KYyJJlaHMarad Oyica-aa, yHUHT
ACCOIMAIIUSICH 3d6K) Waex, abaoull Kyieu KOHIeNTIIapyu Ouian OoriaHaau, JCKUH Xap

UKKHU KaJpusaT Oup-Oupura KapaMma-Kapinm KyHuiaMaraH, akCuH4a, yjiap Mypakkao,
y3apo uupMammmbd KeTraH SXJIUT aKCHOJOTHK Mal0H BYXKyJAra KeiaTupran. MaTHaa
TUHUII OCNTHIAPUHUHT MaBXYJ] YMACIIUTY XaM yIIOy TaacCypoTra Xu3Mat KHJiaju.

MoaepH mebpusiTH XyCyCUsTIapuaaH Kenud YuKu0, xaém ea yaum KaapusT
Ky(QTHIUrn Mypakkad, KyTHIMaraH, panr-6apanr maxkuiapia ¥3 TaTKWHAHA TOTIa N

Eoumoadup ywan oamaap,
Kynzyaapune 20u cyaum,
Xanu uupox 30u 2amaap,
OYHEDA UYK 30U YIIUM.
Koesocupaoum €3 cynuoaii
COUH2AHYA YULATI HCOUHU,
Xoau Keua, emum x)eo,

APKUPa2aH YIKau ouHu. .. *

19 Eroposa JLII. Dk3ucTeHnmManbHbie MOTHBBL. Dpoc U Tanatoc - Mcropust pycckoii nutepatypbl XX Beka. Ilepas
nonosuHa. — 2014. https://scribble.su/school-literature/history-lit-xx-egorova/s.html

20 Baxpom Py3umyxamman. https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-zamonaviy-sheriyati/bahrom-ruzimuhammad/

21 [1laBkat Paxmon. Caiinauma. — T.: Illapk, 1997. — B. 7.
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YMp, Xa€T aKCHUOJOTMK MaiJIoHHa YeKka mnepudepusgaru Kyieu, Cyaum
JeKceManapu €rca, YIUM aKCHUOJOTHK MaWJTOHWHUHT KOHIICTITH SAPOBHA MabHOCH,
AKUH nepudepusaaru eamiap XaMja 4ekka nepudepusiard Kosxcupamox, €3 2yiu,
emum JIEKCEMaNapy YpUH OJIa]IH.

banuuii MaTH aKCHOJOTHSICHHUHT Y3WTra XOCIWUTH NIYHIAKH, Yy MYyaJUTH(HUHT
HYKTaW Ha3apWHU Y3Ura CHHTIUPHUO OJaau, Jaxo WKOAKOpIap MHCOH Ba OJIaM XaKHja
Y3 cy3napuHu aWTaguiap, 1y Tapuka a3ajivil KaJpUSATIAPHUHT SHCM Ma3MyH KacO
stumn pyi Oepaau. “HyTk (MaTH) sipaTUIMIIMra KOTHUTUB EHAAIIYB KOHLENTYyal
Ma3MyHHHHT TaOWHMHA TWJI BOCHUTacuaa HW(MOJATAHHWINA MEXaHU3MJIAPUHH TaIKUK
KAJUITHA Tako30 3Taau. HyTK spaTyBUM MDKOIKOP IIIaXC BOKEJIWKHH THJI YHCYpPJIApU
BOCcHTacHIa udoaanam — HOMUHAIUS KapaCHuaa THIIAa MaBXKys OYiaraH aHbaHaBUH
BOCHUTAJIAPHU KYJUIap 3KaH, OyH/Ia HYTKUHA U(OJaHUHT STHTUYa, Y3Ura X0C MIaKUIapuHA
kam@ Kunagn’?2, AfiHM TaiiTaa MKOJAKOPHUHT IIOJTHUK JyHECH, OETakpop yciayou
KaIPUATIAPHUHT THILIATH OJATUH BOKENAHUIINIAH (GapK KWIamd. Y30eK mebpusTia
XaéT Ba YJIMM aKCHOJIOTHK XyDTIHru Oopacuaaru Ky3aTUILIap Ma3Kkyp Kaapusriapra
MyHocabart, €HnamyB naBp, AuH, Qancada, madkypa Tabcupuiaa y3rapud TypraHu,
aliHU TalTaa, WKOJKOPHUHT JyHEKApAId, HHAUBUIAYa]l 00pa3iu TadakKyp Tap3u Xam
Y3 MyXpUHHU OOCTaHJIMTUHU KYpcaTaiH.

Yuunuu O0OHMHT “Xaém ea yaum KOHYenmuHuHe Mema@opur-aKkcuoaioSux
mankuny’ 1e0 aTamyBYd UKKUHYH (HACIU MIehPUA MaTHAA SKCIIPECCUB 0aXOHU EPKUH
udoaasoBun BocUTajdapuaaH Oupu OYynmum Meradopa Taxjawiara OaruITIaHAIH.
Mertadopa onarna y3 Tabuatu OuilaH XUCCUN OVEKIOpIMKKA MOWMII OYiaau, IIyHTa
Kypa MyalissH 0axo, MyHocabatHu akc Otrupaau. Illy Owman Oupra, Oaguumit
MeTadopaTapHUHT JTUCOHUM MeTadopanapaan papK KWIHIIUHA XaM TabKUIJIAII )KOU3.
I'. H. CxnspeBckasHuHr ¢ukpuya, TWiagaru meradopa THU3UMIM TaOuarra sra, y
00BEKTUB, MYJIOKOT BasudacuHH Oaxapaju, aHOHUM, KalTa SPaTUIUIIN MYMKHH.
banuuit meradopa Y3MHMHT MaTHAArd JOMpAcHAaH aXpalMacaup, aliHaH yIa epiaa
YHUHT CEMAHTHK MOXMATHHU aHUKJIAIl MyMKHH OY1anu?>,

Huccepranusana TypKud MIEbPUATHUHT KaauM ENropiuKiIapujaH Oomad To
y30eK MOJEpH HIehbpUsTATa4a OYJIraH JaBpAaru IICbpUM sSpaTUKIApJa ydpauaurad
Oamumii  MetadopalapHUHT  OETakKpop KYPUHUIUIAPH  TaxJIWira TOPTUJITAH.
Muconnapra MyposxaaT KunaMus: Yayk 6una kpuynou Tyemuwe kynu yut 6amap (Yium
bunan Kpwunou Ymp Kyéwu 6omap)>*,

Maskyp mapyama 6up BaKTIa UKKUA KY4UM 103 Oepaau, ymp Kyéuwiu — OT OWIaH OT
Xamaa ymp Kyéwu 6omap — oT 6unan ¢eba OUPUKYBUIAH Xa€T Ba YIMM aKCHOJIOTHK
Metadopanapu xocwn Oynamu. KyE€mmHuHT épyaiux ea uccukiuk depubd mypaoueaw,
Kuseun 2az xonuoacu romanox épumukuy (YTWUIL, V, 364) sapoBuit mMabHOCHmaru
dbpeiimnap épyenuk, uccukiuk TAPUKIAK aCCOMUANUSICHHN YIHFOTAIU Ba KyH HUXOSACH A
oot  OwinaH OOFIHUK KOPOHRYAUK, CaikuHaux (GpermMiapun WHTHUXO, SKYH
ACCOIMAIMSUTAPUHYU dPTalITUPHUO KeJIaIu.

22 Xynaii6epranosa J[.C. Y36ek THIMIAaTH 6aTuMii MATHIAPHHHT AHTPONOLEHTPUK TaNKuHK. Duiton. haH. J0K..... THcc.
aBtoped. — T., 2015. — b. 25.

23 Cxnapesckas I'. H. Meradopa B cucreme szbika. — CIT6.: Hayka, 1993. — C. 35-37.

24 Anm Dp Tynra éku Adpocnéo xanrnomacu. Hampra Taiiépiaosun A6ypaxmanoB A. — T.: Uynon. 1995. — B. 12.
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ViauMHuHT sHA 6HMp MeTaQOpHK KOHLENTH Xa30H JeKCeMacHmup. Y30ex
HIEbPUATIA XA30H CY3UHUHI KOHHOTATHUB MabHOCHAAH Oaauuii mertadopana Kyn
(oinananunann: Xa3on ANIPOFU SHIIUF Tyl FO3UHT XaXpHOa capraiaum?’; Mesaza
emmail xazon o6ynou daxopum?®; Xazon cunoxuza, si 60260mn, smac monev.?’

TankukoTna TaxJWIap acocuia Xd30H JEKCeMacH KOHHOTATUB MabHOJIApH
OupMyHYa (papk KWIMILITa KapamacaaH, acocaH, calouil 0axo Tamuiau, ailHu maitna
myeawi, UyK Oyauwi, uHmuxo Ba 11y OWIaH OOFJIUK YJIUM acCOLMATHB 3aHXUPUHU
IpramrTupuod Kenaau Xxamaa ymp, xaém, abaousmea 3uJiIaHaId, 1eTaH GUKPTa KeJIUH]IH.
Macanan, Xazon eaunu xypyne, uapxu besaposa 60Kunz®® — moup spartran KOTHUTUB
MOJIeJT YMPHUHT KUCKAJIUTH, XaETHUHT YTKHHUWIUTH XaKHJIard aKCHOJIOTHMK OaxXOHU
TUJITA KYYUPUIITA XU3MaT KWIraH. by epaa OOFTUKINK OpKaJId MabHO KYYHINH, IHHU
JIEHOTAT Xa30H OuiaH Ky3 (aciauHu aTam (METOHUMUS ), el Y3 OUIaH 5ca KOHTEKCTIa
aHTJAMMHYBYHA MeTaOPUK MabHO XOCHI KMITHHMOK/IA.

Meradopa onaMHU 00pa3nu Kypull BocuTanapujaH Oupu cudaruia, andarra,
MaZaHuil omwiap Owian Oupra ¢ancaduil, TuHUMN, gaBp MadKypacu OuinaH OOFIHMK
JKMXATIAPHH aKC STTHPAIH. YTraH acp UIChbPUATHAATH YIMM Ba XaéT KOHIENTIApHra
KOMMYHHUCTHK MadKypa TabCHpPHUAAard MyHOca0aT YHHHT aKCHOJOTHK Mmetadopacuia
XaM HamMo€H OVymanu. XaéT aKCHMOJOT€MAaCHHUHI MAaTEPHAIMCTUK TAJIKUHUAA KT
yupaiiuran abaouti, Mmauey KOHIENTIAPH MATePHATMCTHK Ma3MyHIaru Oaauuii
MmeTadopanapaa xaM Ky3aTuiaaiu.

Mawney xaém mycuxacun
Tunenab-munenab KOHOIMAUMAH ...
V36ek MOJEpH MEbPUATHIA XaETHUHT MOJEPHHICTYA TAIKHHIAPUTa ACOCIAHTaH
y3ura xoc Metadopaiap yapauim:
Kupx kyn uunna xypub ymupoum magpmy.
Cenea —
Kynoaii 6anxué xencysuu 6aém.
Bop-iiysumoan asxcpabd xoncam —
bup romywm,
Ceszu bep unoxuil, scanoou xaém,

Kyszarummap  Gagumit  akcumonoruk — metadopainap BYXKyAra KeIUIIHaa
WKOJIKOPDHUHT OOpJIMKHU IIaXCHH-UHIUBHUAYAT KYPUIIM, aHTJalu, OaxoJalllH,
aCCOIMAIMSICH, Y3Ura Xoc O0anuuii MAPOKH Xamja TAJIKHHH MYXUM YPUH TYTHUIIUHU
kypcatau. [llynra kypa OGaguuii MaTHIA aKCHOJOTHK 0ax0 aHbaHABUM KYy4UM Xamja
KyTWIMaraH HOaHbaHABUN KOHTEKCTyan MeTadopaiap OpKadd BOKEIAHHIIN
nucOOTIaHM, Iy OWIaH OUpra aHbaHaBHi MeTa)OPHUK Ma3MYHJIArH JIEKCEMaJTapHUHT
TYpPIU KOHTEKCTAA TYPJIH Ma3MyH KacO ATHIIIHA aHUKJTAH]IH.

Bbo6HuHT “Yynnon uevpusmuoa 9PK-IPKCU3IUK (3pKUH-KY1)
aAKCUON02EMANAPUHUHE 8OKelaHuwu” 1ed aTamyBud y4yuHYHM (aciumga MKOIKOP

29

%5 Baxupunaun Myxamman Bobyp. Bodypraoma. —T.: O‘gituvchi, 2008. — B. 5.

26 Anmmep Hasowit. Mykamman acapiap TyTiaMu. 4-kuit. Xa3oiun yin-maonuid. HaBomup ymi-ma606. —T.: ®awn, 1989.
-b.218.

21 Anumiep Hasowit. Mykamman acapnap Tymiamu. 1-xuna. bagoiius yn-6unos. —T.: ®an, 1987. — B. 333.

28 Anmmmiep Hagonii. MykamMmait acapiap Tyriamu.4-Kkui. Xa3oiuH yi-maonuii. HaBogup ymr-ma6o6. —T.: ®@an, 1989.
—b. 260.

29 Oiibex. Cozum. [enpnap tymiamu. —T.: Fapyp Fymnom, 1980. - B. 15-16.

30 AnyBanu Kyroummmn. Xaén keuacu (Kaiiry mauorm). —T.: Esysum, 1994, — B. 15.
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TasHraH €TaKyu KaJpUSATIApHUHT OaJuuil MaTHIAa Kal Tap3/ia BOKEIAHUIIU TaJIKUK
stunaau. baauuii MaTHHUHT TabuaTu MIyHAAWKU, YHAA KaApUSITIAp aHUK, OIIKOP
udonananmaiinm, ynap OyTyH acap AucKypcura CMHTHO keTran Oynmanu. Myamnud
apJloKaraH KaJpuATIapHM aHUKJAIAa, OW3HUHIYA, AKCHUOJIOTMK JIOMUHAHTaJlapHU
aXpaThO OJIUII caMapalid HaTvXajiap O0epaau. AKCHOJIOTHK JOMUHAHTA “...0y IIyHIai
TasH4Y CY3KH, YHIa MATHHUHI aCOCHMMA Ma3MyHH >amJIaHaJ{, YHUHT CEMaHTHK Ba
KOMITO3UILIMOH MapKa3ura aijlaHaJy Ba IIYHUHT OKMOATuIa Typiu CEMaHTHK-yCIyOui
TpaHcpopMauusiapra ayd Kenaau 3. AKCHOJOTMK JUHIBUCTHUKA HYKTaW Ha3apuliaH
JIOMUHAHTa — maxc (OM3HUHT XOJIATUMU3/1a WXKOAKOP) aXJIOKUM, MKTUMOUM, CUECHI,
MaJlaHuM JOyHEKapalld >KUXATUJIaH Y3JIUTMHU HAMOEH KWJIYBUM KaApUITIUP®.
Mynunrnek, “Kaapuar O0axocw aciuHU OJraHjaa WAPOK KuUJIMHAETraH/OouigaH
KeunpuiaaéTrat/anriaHaéTraHIapHUHT  XUCCUU-UHTEIUIEKTYal aXaMUSTUHM JIU]Ira
aCOCJIaHTaH XyJ0Ca, BUKIOH XyKMH, UIIIOHY paM3H, MEIMATUB MYJIOXa3a KypUHUIINAA
103ara yukumuaup . by xxuxataan XX acp sSHru y30ek aqabMETUHUHT Japrajapuiad
Ab6aynxamun CynaiimoH Yenu UYnnoH wxoau qukkatra cazopop. Mija moup 6aauuii
oJlaMUJia TOMUHAHTa — O€Nru OWIIUPYBUM IPKUH 64 KVl Ba XaMJla YHUHT OT IIAKIH
IPK/IPKUHAUK-IPKCUZIUK ~ AKCHOJIOTUK  SKY(QTIMIMHUHT  BOKEIAHUIIMHU  Ha3MUH
acapyiapy MHUCONMIA TaAKUK KwivHau. Kysatumn Ba Taxjwiuiap, aWTauiavK, SHT
yHUBEpcaJl Xa€T Ba YJIUM, 33TYJIHMK Ba EBY3JIMK, CEBIM Ba Hadpar kabu Kaapustiap
Owian kuécnaranna, UynnoH mebpiapusia spkux Xamjaa YHUHT Y3ard 9pK Ba Kyl Ba
yily y3akaaH XOCHI OYITaH 3pKUHIUK Ba KYAIUK AKCUOJIOTUK KY(TIUTH KYJIaHTaH
UKTUOOCTIAp COH KUXAT/aH KYMMUMIUKHUA TAIIKWI STUIIA MabiIyM OVIIIH.

Opkun JeKkcemMacu Kyn XoJulapaa SApOBUM MabHOCHAA KYJUIAHWICA-NIA, PaHT-
Oapanr maxyuiapaa udoaanaHaau, xap OUp aKCHOJIOTUK OUPIIHK Y3UTa XOC acCOIMATUB
MalJI0H XOCHJT KWJIA/IH.

Ym0y KOHIIENT KOHTEKCTUHU IIApTIU PaBHINJIA WKOOWI + Ba calOuii -Iakiuaa
Oenrmnad ONUK Ba KOHTEKCTIA KYJUIAHWIN XOJIATIapy HYKTad Ha3apujaH — IIAKIA
KYIIPOK YYPAITUHUHT TYBOXH OVIIIHK.

XVYJI0CA

1. AKCMOJIOTUK JIMHTBUCTHKA TWINIYHOCIMK JOUpacujia KyJUIaHWIaguraH
TaJKUKUN EHaamyBaup. ByryHrm KyHJa aKCHOJIOTHK cajoXusTra osra OynraH
STHOJMHIBUCTUKA, JIMHTOBKYJIbTYPOJIOTUS, WXTUMOUN TUCKYPC TaXJWIU, CUECUM
JUHTBUCTHKA, TUHTBOKPUMHUHAIMCTHKA, TCOJMHIBUCTHKA KaOu (haHIap MaBXyI.

2. AKCHOJIOTUK METOJOJIOTHSl CTPYKTYPaBUM-CEMaHTHUK TaxXJIMJI Ba KOTHUTHUB
TaxJIUJI METOJIJIApUHU Y3 WUuTa oaju, JEKUH Xyjocajaap JUHIBUCTHKA Ba aKCHOJIOTHS
TepMHUHJIAPU HYKTaW Ha3apuJiaH TAJIKUH KUJIWHAIW. JIMHTBUCTUK aKCHUOJIOTUSIHUHT
00BEKTH ¥3apo yambapyuac OOFIIMK ““THJI — OHT — KaMHT — MaJaHUAT — HHCOH™ Tap3ujaa
HaMOEH OYymaau. AKCHOJIOTHK TaJKUKOT MakKcaaura Kypa, THJI XOJIUCaJTapUHUHT
KOTHHUTHUB, WKTUMOUN Xamaa MaJaHUN JKUXaTJIapura ypry oepaau. AKCHOJIOTUSHUHT

31 Topon I1. Toransheiit nepeson / I1. Topon. — Tapty: Hayunsriit nouck, 1995. — 256 c.

32 By xakuna kapanr: Mocuenko JI.B. AKCHONOIHYECKHE JTOMMHAHTHI B XYIOKECTBEHHBIX MPOU3BENEHUAX | uifoma
Mitocco /BECTHUK OI'Y — Nel 1. — (172) uosiops 2014. — 49 c.

33 Cepebpennukosa E.®. JIMHIBUCTUKA ¥ aKCHONIOTHS: JTHOCEMHOMETPHS IIEHHOCTHBIX CMBICIIOB (KOJUIEKTHBHAS
monorpadus). — M.: TE3AYPYC, 2011. — C.9.
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TaxJ Il MaTepuanu KaApUsITIApHHU IMAKUIAHTHpHUIL, Udojanam, HaAMOWUII KWW
BOCUTACH XHUCOOJTaHMUII TUIIAUP.

3. KOrHuTuB Taxjauia X03Upru JUHTBOAKCHUOJIOTHUK U3JIaHUIIIApAa KEHI MyposKaat
KWIMHAJIUTAaH METOAAHWp. BOKENMKHUHI MyalssH KMCMHU Kad Tap3/Ja aHIJIaHTaH Ba
Toudanapra aXpaTWIraHJIUTUHU aHUKJIAIl KOTHUTUB TaXJIWJIHUHT Ba3u(acu caHaica,
AKCUOJIMHIBUCTUK TaXJIMJ KOTHUTHB OENTHIap opacujiaH Oaxosall XyCyCHsTUTa dra,
KaapusaT cudaTuja axamusIra MOJMKIAPUHU —axpaTHO ojagu. AKCHOJOTHUK
TAIKUKOTJIAp ¥3 OJAUra MyalsH MWUIAT OHTH KaHJaW TYIIyHYaHU WXKOOuH, n1e0
bTUPOG ITHUILH, KAMCUCUHU calOuil, 1e0 XMCOOJAlIMHU aHUKJIIAIl MAKCAIUHU KYSAH.

4. Akcuonoruk 0axo JKaMHUATIArH WXKTUMOHH-CHECUN, MaJaHUM-MabHaBHH,
KyHJIaJIUK TypMYIIIJIard BOKea-Xojucaaapra HucOataH cyObeKTUB 0ax0 KaTerOpHUsCH
O0ynu0, y THIIIa Xap KaHJau cy3, cy3 OupukMacu €Ku MaTH KYPUHUIIUAA TaBIalaHUIITN
MyMKHH. XoJAucaiap KUWMaTUHM aHUKJIAII Ba yjapra akCHOJOTUK 0axo Oepuriia
KQAPUAT TYLIyHYAJapU MHCOHUSTHUHI TapUXUN TapakKUET xapaCHUAa IIAKIUIaHAJIH.
Akcuosioruk 0axo aifHaH 1y TypJard, aHUK dYerapa Ba VyiadoBra sra OyiamaraH
XoJlicanapra HucoaTaHn Gepuiaam.

5. ®pazeosoruk OUPIUKIAPHUHT AKCHOJMHTBUCTUK BOKCIIAHUIIM TAIKUKUA KYTI
XoJiIapaa TypJiM THJUIApHU KuEcmaml €KW YOFUIITHUPHUIN acleKTHaa ojiub Oopuiasu,
HaTUXkaja, (ppaseosioruk Oupnukiap Oup-Oupura >xyaa SKUH SKAHJIWTH, YJIAPHUHT
TapkuOujga HadakaT MWUIMH, OalKkd YMyMMIJUIAM peanusyiapHd XaM Yy4YpaTHIIl
MYMKWHJIUTH, MIJITUN peaMsIIapHUHT MaBXYIJIUTH — Xap OUp XaJIKHUHT Y3ura Xoc
MWUIMA-MEHTAI ~ AyHEKApallh, XyAyAUW YerapajaHulld, MabHABHUU-aXJIOKUU
ME30HJIAPUHUHT Typanurd OujaH U30XJaHCa, YMYMMWUIMA peajusuIlapHUHT
MaBXYIJIUTH KaJIpusaT cudartua TaHJaHTaH TyIIyHUYaJapHUHT Oapya Xajkiaapnaa Oup
XWJI aXaMHsIT Ba KMMMAaTra srajuru OwinaH uzoxjaHaau. bynmait tun Oupnuxinapu
AKCHUOJIOTHK JIEKCUKAHU TaJAKUK KIJIUIIAA MyXUM axaMusiT KacO 3Taau.

6. AKCHOJIOTUK JIMHTBUCTUKAHWUHT TaXJIWJ JOWPACH KEHT OVIMO, MCTalraH Typ,
yciyOlard MaTH YHUHT YPTraHUIll OOBEKTH OYIUIIN MyMKUH. AKCHOJIOTUK JIEKCUKAHU
aKC ATTUPHUIIA XATKHUHT TIOATUK Ta(akKypH, MKOJKOPHUHT JTUHTBOIIOATUK MaXopaTu
MYXUM axaMusAT KacO aTaau. AliHaH 6aauuii acapiapH TaJKUK KHIUII )KapaCHUIarnHa
AKCUOJIOTHK JICKCHKAHUHI TWJIJIA TYTraH YpHHM, YHUHI KaiiCu JINICOHUM BOCHUTAJIAp
€pnamuna ndomamaHUIIM, KaHIal X0AUcalapHy [03ara YMKapuim Kabu MacaiaiapHu
Xall KWIAII MyMKWH Oymanu. XycycaH, y30€K MIEbpUSATHIA aKC ATraH aKCHOJIOTHK
JIEKCUKaHU MK TUMOMH XyCYyCUATIapUra Kypa TaCHU( KNI MyMKHHIIUTH aHUKJTAH]IH.

/. AKCHOJIOTUK  JIEKCMKaHHM 03ara 4YMKapraH akcuolioremajap MyaisiH
apxucemalnap Japakacujia YpraHuwiuil €K1 KOHUENTyal TaAKUKHU Tajaad KUIYyBUM THII
XoJucanapy xpucoomanaan. Xap KaHaan akCuoJIoTHK )Xy Tiuk ¥3 arpodumaa Oup KaH4da
CY3JIapHH )KaMJIOBYM CEMAHTUK MaiOHJIAPHH BOKEJIAHTUPAAU. XyCYyCaH, XaéT Ba YIUM
KOHIIETITH YPTraHWJIUIIKA Ky3/la TYTHJITaH (03720 Makpo Ba MHUKPOKOHIIETITIIapra 3ra
aKcuoJioremMa CaHajiaau.

8. baguuit maTH ¥3 Tabuatura Kypa 6axomamr xycycusrura sra. Vbkoakop 6aaumii
acap BOCUTacHJla Y3u TasHraH MYyailsiH KaJapusSTIapHU XKaMUSTra TaKIUM KWJIaJu,
VKYBUMHHUHT KaApusTiap Oopacujlard OHTMHM INAKIUIAHTUPUIL WMKOHMSITUTrA 3ra
oymanu.
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9. TagkuKOT naBoMuJa Xa€T Ba YJIMM KOHUENTIAPUHUHT Y30€K agaOMETHUHHUHT
MyailsiH JaBpiapujaru agabuii-gancaduil, TuHUNA XamJa MapKypaBud Kapaiiapra
aCOCJIaHTaH OJITH XWJI AaKCHOJIOTHK-TIOITHK TaJKUHM acOCHAArv: YIUMHU PyXHi
U3TUPOO KEATUPYBUYM aKCUIKAAPUAIT 1e0 OMIHII Ba 1y OpKau Xaér 6e6axo KaapusT
OKAHJIMTUHHA TabKUIAII, Xa€T KOHIENTUra YTKUHYH, YJIUM KOHIIENITUTAa 3ca abaauid
KaJpusT Tap3u/a Kapaiil, XaéT KOHIICNITH DHT IOKCAK KaJpHUAT, YIUM — abaauid MYKIIUK,
Xa€T Ba YJIMMHUHT MOJJUNA (MAaTEPUATUCTUK) TAIKUHM, XaET Ba YIMMHUHT HUIIKUAN
TalKUHU, Xa€T Ba VJIUM aKCHUOJIOTUK KYPTIUTMHUHT MOACPHUCTUK TAJIKUHU
cudartugaru TaCHUPU KEATUPUIIN.

Maskyp TtacHuG KaapusTIap TaJApWXKU, YHIArd aHbaHABUW Xamja JaBp OuiaH
OOFJIMK aKCHOJIOTMK 0axo ypracuja MyIITapak Ba (QapKiu >Kuxatiap OOpJIUTHHU
HaMOMHUINI KUJIIH.

Kagpusitmap Taxymnuna TpaHchopManusiap  KOHIIENTHUHT  aKCHOJOTHK-
acCoOIlIMaTUB MalJOHUTa TAbCUP YTKA3UIIHU, 111y OMIIaH OOFJIUK MOATUK 00pasiiapaa Xam
TpaHchopManusuiap pyi Oepuinm Ky3aTwian. XyCycaH, TaxXJIMJLIap KaJauM TypKUn
OuTHKIApAard VIMMHUHT KaJpusAT 0axoCH KEHUMHTH OOCKHWIApAard aKCHOJOTHK
O0axocumad (apkJIaHUIIM, I[IYHUHTZIEK, TacaBBYy(] MmIebpUATHAA Xa€T Ba YIUM
KOHLETITIIApUra XOC KaJpHUAT Ba AKCUIKAAPHUAT Ma3MyHU YpHHU aJIMAalIMHYBU 03
OepraHJIMruHu KypcaT/u.

10. XKamustoarn KaapusTiap AaBp, CHECHUH-MIKTUMOWM, axJIOKUH Kaparuiap,
MadKypa TabcHpUlla MyalsH Yy3rapuluiapra Ayd Keauimuu MyMKuH. Kanpusarnap
TaTKUHUAATH TpaHchOopMalUsiap KOHIENTHUHT aKCUOJIOTHUK-aCCOIMAaTUB MaioHHUTra
TAbCUP YTKA3WINM, YJIAPHUHT THJIJAa BOKEJAHUIIM, TOITHUK oOpasiapjaa xam
ABPUJIHIILIAD PYH OepHIIUra TYpTKH OVIIUIIHM Ky3aTHIIIH.

11. Akcuonoruk Metadopanap TaxJauiau Tamobex ¢(akaT oOpa3IUIIMKKa XU3MaT
KWJIaguraH yclyOuid BOCHTa SMac, Oajnku ojaMHHM Owiuil, Toudanami, 0axosjail Ba
TYHIYHTUPHIL, MyalsiH coxXara ouji TyllyH4aHu OOIIIKa coxara ouJ] TyllyH4ya épaamMmua
TaBcu(Ianl BOCUTACU SKAHIUTUHU KYpcaTau.

12. A6nynxamun YYnmoH WKOAUIATH SPKUH 8A KY1BA IPK/IPKUHIUK-IPKCUSTUK
aKCHUOJIOTEMAJAPUHUHT TaxJIMIM KyHuJaru Xyiocara acoc Oynau: Oaguuil MaTHAa
WOKOJIKOp spaTraH Oaguuid ojaM MaH3apach MyausiH XaJKHUHI MWJUTUH, SCTETUK Ba
axJIOKUW TacaBBypiapu, ¢ancaduil Kapauuiapu Ba KaIpUSTIAPUHU aKC STTUPAIH.
Myammd kaapusTiapra OepraH CyObEKTHB 0axOCH OpKald Y3WHUHT J3TYJIMK Ba
€By3HMKKa MyHOCa0aTuHU udomanaian. baguuit MaTHIArH aKCUOJIOTUK IOMUHAHTAIAP
TU3UMHU TaxXJIWIU WXKOJAKOP OHIUJA €TAKYWIMK KWIYyBYM, YHUHT BOKEIHKKA
MyHocabaTuaa TasHY yCTYBOP KaApUSTIAPHU aHUKJIAIl UMKOHUHU Oepaiu.

13. Kaapusitiap Ba yJapHUHT THJIIa BOKEJIAHUIINA OOpacuari U3JIaHUIILJIap oJiaM
MaH3apacH XaKuJaaru yMyMu OuauMiapra acocjiaHyBuHd siroHa 6axoap MaBxKy1 JeraH
KapalulapHUHT KHUCMaH TYFPWIMTH Oopacujia Xyjaoca YUKApUINTra OJu0 KeJlau. 3epo,
TypJid JaBpjap Ba TYpJW MaJaHUSTIAapra XoC MUUIMK-MajaHuid TadoByTJIap Ba
crepeoturuiap, dancada Ba xxamusaTIa XYKMpPOH MadKypaBuil Kapamuiap, TapFudoT Ba
TaIIBUKOT OJJAMHUHT WHCOH TaCaBBYpPHUJIard aKCHOJIOTHK MaH3apacHu Xam/a YHUHT THJIIa
BepOasIanyBura ¥3 TabCUPUHU YTKa3aa1.
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INTRODUCTION (annotation of the Doctor of Philosophy (PhD) dissertation)

Relevance and necessity of the dissertation topic. In world linguistics, language
Is a person and his thinking, worldview The concept of value, recognized as an
axiological category in the world scientific community as it is studied in an organic
relationship, forms the basis of the life activity, outlook, behavior and cultural
stereotypes of a particular person and society. Values, sacred concepts reflect the unique
aspects of a person's spiritual and material world, national-cultural outlook. Naturally,
values are expressed through language and gain stability. The moral and spiritual health
of the society is also reflected in the attitude towards ancient values. Therefore,
axiological linguistics - the field that studies values in language - is gaining relevance
today.

In world linguistics, the axiological direction, which studies the nature of values,
their structural integrity in existence and society, the interrelationship of various values
with social and cultural factors and the phenomenon of personality, occupies an
important place. Axiology, as a separate branch of philosophy, divides the concept of
existence into two elements - reality and value. The task of axiology is to show the
possibility of reason in the structure of being. Axiological linguistics is also of particular
Importance due to its anthropocentric character. After all, objects and events in the
environment are important as values only in the human mind. In this regard, within the
framework of the anthropocentric approach, the description of the specific features of
the axiological assessment in the phraseological units of the Uzbek language, the
determination of its aspects related to the worldview, mentality, thematic classification,
analysis, and determination of the important aspects of the axiological pharseologisms,
the analysis of the special linguistic units of the specific linguistic axiological features
of the poetics of the Uzbek language based on disclosure, systematic description and
analysis of values determines the relevance of this work.

The reforms implemented in our country in recent years are of great importance in
the rapid development of language and intercultural relations in modern linguistics.
“Scientific research and stimulation of innovation activities, scientific and innovation
achievements creation of effective mechanisms of implementation, higher education
countries and specialized research institutes scientific-experimental laboratories, high-
tech centers and establishment of parks”

1 as a priority to determine the scope of scientific research in the field of linguistics
and created ample opportunities to further increase its indicators. State Attention to
language learning is a priority of state policy Being recognized as a language requires
large-scale research based on a new approach in the field of linguistics.

PF-4797 dated May 13, 2016 of the President of the Republic of Uzbekistan “On
the establishment of the Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navoi”, PF-4947 dated February 7, 2017 “On the further
development of the Republic of Uzbekistan”, “On the strategy of actions”, No. PF-5850
of October 21, 2019 “On measures to fundamentally increase the prestige and status of
the Uzbek language as a state language”, No. PF-6084 of October 20, 2020 “Further

! Decree of the President of the Republic of Uzbekistan PF-4947 “On the Strategy of Actions for the Further Development
of the Republic of Uzbekistan”. Xalq so'zi - February 8, 2017. — Ne28. — (6722).
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development of the Uzbek language and improvement of language policy in our country
on measures”, dated January 28, 2022 Decree No. PF-60 “On the Development Strategy
of New Uzbekistan for 2022-2026”, PQ-2909 dated April 20, 2017 “Measures for
Further Development of the Higher Education System”, Resolution No. PQ-2789 of
February 17, 2017 “On measures to further improve the organization, management and
financing of the activities of the Academy of Sciences” and the state program on the
implementation of the “Year of Human Dignity and Active Neighborhood” and this
dissertation research serves to a certain extent in the implementation of tasks defined in
other regulatory legal documents related to this activity.

Compliance of the research with the priorities of the republic’s science and
technology development. The dissertation was carried out in accordance with the
priority direction of the republican science and technology development I. “Formation
of a system of innovative ideas and ways of their implementation in the social, legal,
economic, cultural, spiritual and educational development of the information society
and democratic state”.

The level of study of the problem. The 20th century is a period in which world
linguistics took a step towards completely new developments. After all, the study of
language in relation to the person who creates and receives it was recognized as the
object of the third paradigm - anthropocentric linguistics. It is not new for linguists that
the basis of the research conducted from the point of view of traditional and systemic-
structural linguistics remains theoretical. The study of how language creates a living
communication environment and controls complex physiological intellectual-spiritual
processes requires a more perfect approach to language. The approach to axiological
lexicon as an object of linguistics began in the second half of the 20th century. The
works of scientists such as A. Ivin, N. Arutyunova, L. Bayramova, G. Bagautdinova, G.
Gibatova, R. Yunusova, I. Sanaeva, D. Abdullina, E. Kuznetsova, V. Melnichuk? are
important researches carried out within the framework of axiolinguistics. In the studies
of G. Qambarov, Z. Pardaev, S. Boymirzaeva, M. Rakhmatova, R. Madjidova, F.
Usmanov, D. Bakhranova and G.Komilova® in Uzbek linguistics, issues of axiology,

2 eun A. A. CoBpeMeHHas akCHOJIOTHS: HEKOTOPBIE aKTyallbHble mpodiembl // @unocodekuii sxyprai, 2010, — Nel(4).
— C. 66-78; ApytionoBa H.J[. Tunsl s3pikoBbix 3HaueHuit: Onenka. CoObitie. @akt. — M.: Hayka, 1988. — 341 c,;
BaiipamoBa JL.K. Akcnonormaeckuii BeKTOp ¢pa3eomoru3moB. Pycckas comocraButenbHas Qronorusi. —Kazanp, Kazan.
roc. yH-T, 2009. — C. 27-30; OH xe. Pooura n cmepmsb B aKCHOIIOTHIECKOi mapagurme // Ounonornueckue Hayk. — No3.
2009. — C. 103-110; OH »xe. AKCHOIOTHYECKUI (Ppa3eosOTHUECKHUI CIIOBAph PYCCKOro si3bika. CroBaph HEHHOCTEH U
anruneHHocreit. — Kaszanb: llentp mHHOBanmoHHbIX TexHonoruit, 2011. — 372 c.; barayrnunoa I'.A. YenoBek Bo
(hpa3eonorun: aHTPOIIOIEHTPUIECKINA U aKCHOIOTHUECKUH aclieKTrl. ABTOped.aucc... oK. ¢uion. Hayk. — Kazaus,2007.
— 46 c.; baiipamoBa JLK., barayrauroBa ['.A. Axcuonorndeckas (ppa3eosiorus o cyacTee. YUeHsle 3amucku KazaHnckoro
rOCyIapCTBeHHOTO yHHBepcuteTa. Tom 148, k. 2. 'ymanuTapusrie Hayku, 2006. — C. 53-67; ['ubatoa I'.d. Axcronmorus
B si3bike //Bectauk OI'Y 2011. — No2. — (121)/¢peBpans. — C.127-132; FOnycoBa P.JK. Axcuonmorus ¢pa3eonorusmMoB co
3HAYCHHUEM 'TOCTEIIPUUMCTBO / KyHAKYBULIBIK' B PYCCKOM M TaTAPCKOM S3bIKax. ABTOped. AWCC... KaHA. (HIoN. HayK. —
Kazanb, 2009. — 23 c.; CanaeBa 1.B. AKcHONOrHYECKuit aCIEKT I3bIKOBOM KapThHbI Mupa B pomane JI.H. Toncroro «Boiina
1 MUp» (AUXOTOMUS «IT00po — 370»). ABTOped.aucc...kan. ¢unon. Hayk. — Kammauarpan, 2007. — 23 c.; AGmynmnHa
J.A. XynoxectBeHHas akcuonorus B aBroomorpadudeckoit Tpumoruu JI.H.Toncroro. Hducc. ...xaHA. Quion. HayK. —
Marautoropck, 2005. — 208 c.; Kysnenosa E. XymoxxectBennas akcuonorus B pomane @.M.JlocToeBckoro «mnoT».
ABToped.aucc... kana. ¢unon. Hayk. — Marautoropek, 2009. — 24 c.; Mensanuyk B.A. Akcnornorndeckast TMHaMHUKa
pycckoit nekcuku (konerr XVIII - magano XXI B.). Aucc. kaua. ¢umon. Hayk. CII6, 2017. — 216 c.

3 Kambapos F.C. baxo mynocab6aTy Ba yHHHT ¥30eK THianaa udoananuiny (maxciapapo MyHocabaT acocuna). ®uioi.
¢an. Hom3.  mucc. aBroped. — T., 2008. — 26 6.; [TapmaeB 3. baxo kaTteropusicu Ba yHHHT (haHIapapo MyHOcabaTH.
P K¥HFypOBHHUHT HIIMHI MepocHu Ba ¥30ek TuiryHocnurn Macananapu. — Camapkann, 2008. — b.77-84; boiimup3aesa C.
V36ex THINIA MATHHHHT KOMMYHHKATHB-TIPArMaTHK Ma3MyHHHH MIAKUTAHTHPYBYH KaTeropusnap. OUIon. daH. JoK....
mucc. asroped. — T., 2010. — 49 6.; PaxmaroBa M. MHrnms, y30ek Ba TOXMK MHWUTMH MaJaHUATHIA «TY3aJUTHK»
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axiological modality and assessment, axiological linguistic analysis of proverbs are on
the agenda.

It is worth noting that the linguistic status, semantic-methodical use, linguistic and
cultural characteristics of Uzbek proverbs, axiological research of anthropocentric
proverbs (based on the materials of Uzbek and Russian languages) were analyzed in a
cross-sectional aspect, despite the fact that Uzbek proverbs were specially studied from
an axiolinguistic point of view, the axiological assessment of the phraseological units
of the Uzbek language itself description of its characteristics, thematic classification of
axiological farzeologisms, elucidation of the linguistic axiological characteristics of the
poetics of the Uzbek language did not take place in the research plan.

The connection of the dissertation research with the research plans of the
institution of higher education where the dissertation was completed. The
dissertation was completed in accordance with the research plan of Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi within the
framework of the topic “Social, historical and modern development of the language”.

The purpose of the research is to reveal the semantic-stylistic features of the
axiological lexicon on the basis of phraseologisms and artistic texts in the Uzbek
language.

Tasks of the research:

show the connection of axiolinguistics with new trends in linguistics;

analysis of axiolinguistic approaches in current linguistics;

describing the concepts of axiology and axiological assessment, defining the
semantic-stylistic features and linguistic significance of the axiological lexicon;

determine the use of the axiological lexicon of the Uzbek language in phraseology;

to prove that the axiological lexicon is the main source of phraseologisms

of axiological phraseologisms thematically;

to analyze the meaning of the axiologeme of happiness and unhappiness, which is
actively expressed in Uzbek phraseology, to determine its important features;

elucidating the axio-linguistic features of the artistic text on the example of
examples of Uzbek poetry;

artistic metaphors, their peculiarities, the individual way of thinking of the creator
In expressing axiological assessment, as well as the influence of external factors
(ideology, philosophy, environment, etc.):

Analyzing the dominant axiologeme of freedom-captivity in Abdulhamid
Cholpon's poetry.

As the object of the research, axiological approaches in linguistic research,
theoretical information about the connection of axiological linguistics with the current
directions of linguistics, phrases expressed in the axiological lexicon of the Uzbek

KOHLIEITHHHUHT JIMCOHMH Xycycustnapu. ®uion. dan. Oyinmua dancada nok. (PhD)...mucc. — Byxopo, 2019. —189 6.;
Mamknnosa P.Y. AHTPONOIEHTPHK MaKOJUIAPHUHT AKCHOJOTHK TaaKUKH (¥30ek Ba pyc THIUIApHM MaTepHaiapu
acocuma). ®umon. dan. 10k.(DSc)... mucc. aBroped. — Daprona, 2020. — 76 6.; Yemano @. . YV3bex Tuammard
YXIIATHIIAPHAHT IMHrBOMaAaHui Taakuku. Oumon. dan. 6yitnaa dancada nok. (PhD)... muce. aBroped. — T., 2020. — 57
6.; baxpanosa JI.K. Y36ex Ba ncnaH THILIApH/IA O1aM MaH3aPACHHHIHT INHIBOKOTHUTHB KaTeropHsnanuimy. OUiomn. (ax.
nok.(DSc)... mucc. — T., 2022. — 243 6.; Kommosa I'.P. V36ex Tununaru MaKOJJIAPHUHI aKCHOJIMHTBUCTUK TaXJIWIIH.
@unon. dan. 6yitnua pancada nok. (PhD)... mucc. — T., 2022. -167 6.
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language, samples of Uzbek poetic texts, and poems using the axiologeme of freedom-
captivity from Cholpon's work were selected.

The subject of the research is the linguistic description of the axiological
assessment, the lexical-semantic features of the phraseological units reflected in the
axiological lexicon of the Uzbek language, the poetic interpretation of the axiological
lexicon in poetic text samples.

Research methods. The methods of description, classification, cognitive analysis,
axiolinguistic analysis, systematic analysis, and contextual analysis were used in the
dissertation.

The scientific novelty of the research is as follows:

the mental and cultural specific aspects of the phraseologisms representing the
axiological lexicon of the Uzbek language are revealed, and the semantic-stylistic
possibility of axiological pairs in the status of value and anti-value is determined in the
process of scientific substantiation of axiological phraseology;

based on the poetic axiology of the Uzbek language, the evaluative nature of the
artistic text is revealed, it is proved that values and their reflection of the creator's
worldview and axiological evaluation in the artistic text;

in the poetry of Abdulhamid Cholpan, it was determined that the concepts of free
will and lack of will are axiologically dominant, and their leading position was revealed;

the connection of axiolinguistics with modern trends in linguistics is determined,
the lexical and semantic features of the concepts of axiology and axiological assessment,
characteristic of the Uzbek language, the stylistic and axiological nature of the text are
revealed.

The practical results of the research are as follows:

it is scientifically and theoretically based that the conclusions drawn based on the
detailed analysis of the existing theoretical views on axiological lexicon serve to reveal
the place of the axiological lexicon;

phraseological units representing the axiological lexicon are systematized and
analyzed,;

problem of the artistic interpretation of the Uzbek language axiological text is
revealed,

creates a semantic field that includes several axiological lexicons.

The reliability of the research results is the clear coverage of the problem,
reliance on specific scientific sources in providing theoretical information,
methodological excellence, the approach and methods used in the work are based on
factual materials, the implementation of theoretical ideas and conclusions presented in
articles published in national and international scientific publications, and the approval
of the obtained results by authorized structures.

Scientific and practical significance of research results. The scientific
significance of the research results is determined by the fact that the theoretical
conclusions drawn from the analysis and observations allow the axiological evaluation
and classification of the phraseological units reflected in the axiological lexicon of the
Uzbek language, the poetic interpretation of the axiological values has been specially
studied and important scientific conclusions have been drawn.

28



From the conclusions of the practical significance of the research results, the
creation of textbooks, educational and teaching-methodical manuals, preparation of
master's and doctoral dissertations on current linguistics, introduction to linguistics,
modern Uzbek linguistics, general linguistics, linguistics, linguistics, cultural studies,
stylistics, speech culture, text linguistics, translation theory and practice. It is explained
that it can be used in studying special courses.

Implementation of research results. Based on the scientific results of the study
of the semantic-stylistic features of the axiological lexicon of the Uzbek language:

“2020-1-ES01-KA107-080851” of ISM of the Erasmus+ program, KA-107— was
used within the international project International loan mobilization between Rioja
University (reference number 01-2006 of the Alisher Navoi Tashkent State University
of Uzbek Language and Literature dated June 7, 2022). As a result, in the example of
scientific and artistic materials in the Uzbek language, symbols that reveal the
conceptual-content characteristics of the tools reflecting the axiological layer,
axiological pairs in the status of value and anti-value enriched the content of this
program;

observations and analyzes of the poetic interpretation of axiological concepts in
ancient written artistic texts, which are considered an important factor in the stages of
the formation and development of the Uzbek language for many centuries, the influence
of time, religion, philosophy, ideology, politics on the age-old values passed from
ancestors to generations in the mind of the nation, the manifestation of axiological
evaluation in linguistic units, Also, the scientific and theoretical conclusions about the
conditions of development were used in the theoretical part of the practical project on
the topic PZ-20170927147 “Research of Turkish written sources from ancient times to
the 13th century” (2018-2020) (Tashkent State University of Uzbek Language and
Literature named after Alisher Navoi Reference No. 04/1-2019 of June 9, 2022). As a
result, in the analysis of the axiological lexicon, the vernacular and the artistic language
serve as an important source, in particular, it is the basis for drawing conclusions about
the way of thinking, mental characteristics and world view of the people that have been
formed throughout the centuries;

values, sacred concepts, spiritual and material world of man, scientific information
on the uniqueness of national-cultural outlook, National Television and Radio Company
of Uzbekistan, TV and radio channel “O‘zbekiston”, “Education and Development”
radio broadcasts prepared by the “Cultural, Educational and Artistic Broadcasting”
editorial office of the NTRCUz “O*zbekiston Teleradiokanal” NTRCUz dated February
28, 2022 reference number 04-36-475 were used in the preparation of scripts. As a
result, the dissertation helped the radio creators as a close scientific source during the
radio broadcasting of the research issues.

Approval of research results. The research results were discussed at 2
international and 5 national scientific-practical conferences.

Publication of research results. A total of 14 scientific works have been
published on the topic of the dissertation. Of these, 7 scientific articles, including 4 in
republican and 3 in foreign journals, were published in scientific publications in which
it was recommended to publish the main scientific results of doctoral dissertations of
the Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan.
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The structure and scope of the dissertation. The study consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of used literature, and its volume is 150
pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the introduction, the relevance of the dissertation topic is based, the purpose
and tasks, objects and subjects of the research are described, the compatibility with the
priority directions of the development of science and technology of the republic is
shown, the scientific novelty and practical results of the research are described, the
scientific and practical significance of the obtained results is revealed, the
implementation of the research results into practice, published works and information
on the structure of the dissertation are presented.

The dissertation, entitled “Axiology in current linguistic research”, consists of
three chapters. The first chapter is called “Axiology - Philosophy of Values”, the place
of value in language, the history of axiology becoming a research object of linguistics,
its related and different aspects with other related fields of science, the scientific-
theoretical views and the perspective of axiolinguistics are discussed. Values, sacred
concepts reflect the unique aspects of a person’s spiritual and material world, national-
cultural outlook. Naturally, values are expressed through language and gain stability.
The moral and spiritual health of society is also reflected in its attitude to ancient values.
In this sense, axiological linguistics is the science of values in a particular language.
“The analysis of the values considered to be superior in linguistics opens wide
opportunities for researching the construction of the model of national linguistic
consciousness, language, and personality” says linguist G.F. Gibatova®. Linguistic
analysis of values leads to effective results such as evaluative interpretations of the
concepts that are considered to be the best characteristic of the nation's mentality, to
reveal the peculiarities, to determine the qualities that are considered important for the
individual, interpersonal relations, and to determine the aspects related to the religious,
philosophical, cultural, spiritual, socio-political, ideological aspects. will come

The question of the place of the so-called indirect expression of value in language
has become a research object of modern linguistics. After all, “...any knowledge of the
world cannot be free from axiology, that is, some kind of evaluation of what is known.
Already, today the rule about the axiological characteristics of the human mind is widely
recognized’™.

The purpose and subject of the axiolinguistic analysis is based on the
reconstruction of the national-linguistic landscape of the world, the axiosphere of
various social groups and idiolects®. Therefore, any kind of: artistic, non-artistic,
religious, gender, age-specific values, concepts that are valuable for specialists in a
certain field and individual people - writers, poets - can be the subject of axiolinguistic
analysis.

* Tubarosa I'.®. Axcuonorus B sa3bike // Bectauk OT'Y 2011, Ne2 (121) /denpans. — C.127-132.

5 Maxmynos H., Xynoii6epranosa JI. Y36ek THIH YXIIaTHIIIAPHHUAT H30XH TyFat. — T.: Masmasusr, 2013, — B.12.

® Tapnos C. JIMHTBOAKCHONOrHYECKash MOJIENb 4esioBeka: Hayano-meromuueckuii acnekt// BecTHuk MUHMHCKOTO
yHuBepcurera. — MuHck., 2013. — Ne 2. — C. 56-58.
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In addition to this, the goal of axiological research can be defined as revealing the
values of the language unit and phrase level. Philosophical classification is the basis of
linguistic analysis of values, and their exact separation in language creates certain
difficulties. It is known that the concepts of value and price are closely related. A person
distinguishes between what is value and what is countervalue by means of evaluation.
But not all the words that have the characteristic of evaluation, in particular, the colorful
lexicon, can be equated with value. Colorful lexicon adds and enhances the emotional
value of the word. Axiological meaning can exist in the word itself, without stylistic
coloring.

The second part of the chapter is called “Axiology and modern linguistic studies”.
Linguistic axiology in Uzbek linguistics is currently at the stage of formation, a number
of researches have been carried out in this regard, and the main directions have been
determined. The works created in our country take an example from the theoretical
views of the world, especially Russian linguistics. The attempts of Russian linguists to
create the theoretical and methodological foundations of axiological linguistics bore
fruit. Axiological linguistics is a research approach used within linguistics. Today, there
are several disciplines with axiological potential - ethnolinguistics, lingucultural studies,
social discourse analysis, political linguistics, linguocriminology, theolinguistics, etc’.

The task of axiolinguistic research is to determine which values belong to the group
of speakers based on the study of expressions, cognitive mechanisms, and
communication strategies specific to the speech of a representative of a particular
language.

At this point, it is necessary to dwell on the issue of the axiolinguistic analysis
method. It is known that semantic analysis is a step in the sequence of the algorithm of
automatic text understanding, the purpose of which is to identify semantic relations and
create a semantic image of the text. At the same time, values by their nature are prone
to cognitive analysis, therefore, cognitive analysis refers not only to comprehensive
linguistic analysis, but also to the study of the processes of perception and understanding
through speech and language, which provides knowledge about mental processes such
as memory, imagination, emotional cognition, impression. requires. In general,
cognitive-oriented theories of semantics are concerned with the understanding and use
of language. In particular, they are effective within certain limits, they must describe
what is really “happening in our perception”, that is, what is psychologically verifiable®.
The evaluative nature of values requires a semantic-cognitive approach.

The third part of the chapter is called “Axiological assessment as a form of
subjective attitude”. It is known that one of the central concepts of pragmatics is
evaluation. Value is considered a philosophical-logical category, and its theoretical
basis is reflected in formal axiology®. This issue is related to the semantic orientation of
language, which focuses more on the content aspect of language or speech units and is
researched on the basis of philosophical views. So, assessment is the process of activity

" Tasnos C.I'. JIMHTBOAKCHOJIOTHYECKash MOJIENb YenoBeka: Hayuno-meronmdeckmii acnekt // BecThHuk MuHCKOro
nBepcureTa. — MuHck, 2013. —Ne 2. — C. 18.
9
8 Yenku O. CoBpeMeHHbIE KOTHUTUBHBIE MOJIXO/IbI K CEMAHTHKE: CXOJCTBA M Pa3jIMuusl B TEOPHAX M Lensx // Bompockr
si3pIKO3HaHMs. — M., 1996. — Ne 2, — C. 69.
% Kam6apos F. C. Baxo MyHocabaTu Ba yHUHT ¥30eK THiIMIa ndoataHuy (Iaxciaapapo MyHocadar acocuna). Ouioi.
¢an. HOM3. ... mucc. aBroped. —T., 2008. — b. 9.
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that determines the significant aspect of the object, its value. This activity is performed
by the subject, based on a certain pattern, and the object is given a positive or negative
quality - evaluation based on this pattern. For this reason, “The expression of the
positive or negative attitude of the speaker to the objective existence and his speech is
considered a subjective assessment”2?,

Axiological assessment is a category of subjective assessment of social-political,
cultural-spiritual, everyday life events in society, and it can be embodied in any word,
phrase or text in the language. Although the problems related to the category of
assessment, which is the basis of axiological activity, are widely discussed by linguists,
philosophers and logicians, there are many controversial opinions and issues that are not
fully resolved!!. S. Boymirzaeva's monograph “Text modality” to the concept of
axiological evaluation, evaluation is the attitude of the speaker or speech subject to
existing things and events. Sometimes this “relationship” is further defined and its
subjective, objective-subjective and subjective-objective types are distinguished!?. Most
linguists agree with this definition.

In linguistics, the concept of “valuation™ refers to the attitude of the language
carrier to things and events in reality, sealed by society. The main method of reflection
of the value system is the category of linguistic assessment. The assessment given by a
person to the objects of reality, as well as his actions, dreams, goals and aspirations, etc.,
related to this assessment. through the analysis, an idea is formed about his character,
worldview and, in general, the direction of values.

In the second chapter of the research entitled, “Usage of Uzbek language
axiological lexicon in phraseological units”, axiological lexicon is studied as the main
source of phrases, during the research of axiological phraseology a thematic
classification of axiological pairs in the status of value and countervalue is presented,
the axiological pair “happiness-unhappiness” (axiological dyad) is semantic analyzed.
The first part of the chapter is entitled “Axiological lexicon as the main source of
phrases” and focuses on the analysis of axiologemes in fixed compounds.

It should be noted that phraseological units have peculiarities related to culture,
mental characteristics, traditions, worldview. After all, “It is worth admitting that there
IS no set of situations and forms that are universal for language communities and
languages. The internal differentiation of the language is the consequence and
expression of the social structure of the society”3. In works dedicated to the research of
phraseological units from the national-cultural point of view, the concept of
phraseology, the national mental fields of language speakers of a certain culture are
analyzed, and the mental essence of phraseologisms in one or another language is
studied. In such cases in most cases, the analysis is carried out in a comparative aspect
of different languages, as a result, it becomes clear that there are similar aspects of
phraseology, that national realities and national realities can be found in their
components, which shows the specific importance and value of the concepts chosen as
values is explained by ownership.

0 Kyurypos P. CyObekTB 6axo (JopMaJapuHHHT CEMAaHTHK Ba CTHIIMCTUK XycycusTiapu. —1.: ®an, 1980. — 5.56

1 Tlapnaes 3. Baxo kaTeropuscu Ba YHUHT (anmapapo MmyHocabatu. P.KYHFypOBHMHT MIMHIT MEPOCH Ba Y30€K
TUIIIIYHOCTHTH Macaiaitapu. — Camapkana, 2008. — B.77-84.

12 Boitmupsaesa C. Matn mopannury. — T.: ®@an, 2010. — 5. 120-121.

13 Dadaboyev H., Usmanova Sh. Xorijiy sotsiolingvistika. — T.: Milliy universiteti nashriyoti, 2013. — B. 18.
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Axiological phraseology clearly reflects the figurative thinking of a particular
nation, the national-mental worldview. During the study of axiological phraseology in
research related to this field theoretical views related to axiological pairs (axiological
dyads) are advanced'* and classified. On the basis of most of these classifications, in
addition to the concept of “general evaluation” that any object of imagination/reflection
can be creatively or negatively evaluated, i.e. perceived in the status of axiological
“value”, there are five special areas in which values traditionally exist and emerge: the
area of truth, beauty the field, the field of ethics, the field of pleasure, the field of
practical benefit lies in the concept™. The work provides detailed information about
these areas and classifications.

The second part of the chapter is called “Thematic classification of axiological
phraseology”. In this chapter, based on the classification of axiological pairs in the
status of value and anti-value in many axiological phraseology studies, phraseological
units were thematically classified and analyzed, and some topics that seemed acceptable
were proposed. In particular, the dissertation relied on the following classification of
axiological pairs: physiological axiologemes: life-death, health-disease, youth-old;
material axiologemes: wealth-poverty, hunger-fullness; social axiologemes: diligence-
laziness, justice-injustice, prosperity-poverty, peace-unrest, stability-instability,
sojourn and settlement; spiritual axiologemes: patience-impatience, happiness-misery,
love-hate; spiritual and moral axiologemes: true-false, polite-immoral, modesty-
vanity; intellectual axiologemes: intelligence-insanity, wise-ignorant, educated-
uneducated; emotional axiologemes: laughter-crying, joy-sadness; religious
axiologemes: heaven-hell, halal-haram; national-ethical axiologemes: honorable-
unhonorable, thoughtful-thoughtless, chaste-unchaste, imaginal-immoral, prudent-
immoral; absolute axiologemes: bread, water, parent, child, relative.

In the third part, called “Axiological analysis of the axiological pair of happiness-
unhappiness”’, semantic-stylistic analysis of mental axiologeme of happiness-
unhappiness is carried out. The concept of unhappiness is considered as an axiological
concept, that is, a concept that evaluates a person. The attitude of assessing one's fate is
realized in the form of the idea of happiness, it is in itself expresses the basic concept of
happiness and unhappiness®®. The Uzbek language has a lot of expressive-emotional
coloring, if the expressions omaou wonmoxk, 6axmu Kyimox, makoup Cutliamox, omMaou
KYIMOK, baxmu 00Kuil 6yamoxk, baxmu 0ymyH OVIMOK, 60ouiu KYKKa emmoK, omao Kyaud
boxkmok, baxmau Oyimox means happiness, phrases dowwu 2amoan wukmaou, 6axmu
Kapo OVIMOK, oMaou KyIMaeau, MywKyHIUKKA myuud Koimox, baxmcus 0yimox are
used for unhappiness. Although the lexeme of happiness as an axiological concept
means unique human feelings, it is also connected with other concepts such as love,
friendship, and love, with expressions such as rmopax 6aspudan ypmox, oswcucapoan
VPMOK, WAoo KUIMOK, IOPAKOAH YPMOK, HOpASUHU MONUUPMOK, MyXaboam KVUMOK,
kyneun bepmox. Also, the hyperonym of happiness and unhappiness acquires a

14 Baitpamosa JI.K. Akcnonorudeckuii BekTop (hpazeonoruzmMoB. MaTepuaibl uTorosoii kondeperimu 2008 1. — Kazans:
Kasan. roc. yn-t, 2009. — C. 27-30.

15 By xakuna kapanr: Cepedpennukosa E.®. JIMHIBUCTUKA W aKCHOJIOTHS: DTHOCEMHOMETPHSI IIEHHOCTHBIX CMBICIIOB.
KomnexktuBnast Mmonorpadus. — M.: TE3AYPYC, 2011. — C.29.

6 MapnueB T. «baxT» KOHLUENTHHUHT JMHTBOMAJaHWil Ba CEMAHTUK TAJIKMHH (MHIJIM3 Ba Y30€K THIUTApH KUECHIA)
//Xoprxuii GUITONOTHS: THII, anaduéT, TabimM. — Camapkann, 2016. — 5.42.
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hyponymic meaning in phraseology: 6axmcuz xuimox (¢papzanounune ouna
Kypmaciueu éxu ceéMacan KUwucu Ounan ouna xypuwuea cabab oynuui), Ky3iapu
baxmoan YakHaAMOK (MYyauaH 6aKkm opaiuuddlu KyeOHYIU Xoaam), obaxmuea
MYCKUHIUK KUIMOK (Ce6eanuea emumiumiea Kapuuiuk Kypcamuut), Oaxmuxkapo (éneus
aén), baxmuHu Kyr0an 4UKapmox (ceseam KUWUCUOAH aXCpaluuL), baxmunu 6epcut
(sxwu ouna Kypuut), baxmcus xoouca (gpanoxam) acquires different specific meanings.

In the phraseology of happiness and unhappiness, the names of human organs such
as liver, head, forehead, heart, shoulder, liver - with the participation of somatisms
baspu KoH, 6azpu 33unou, baspu XyH OVI0U, Oulu nopa, xcueap oazpu XyH 6ynou,
eaxacuoan cagap ouu Kypumox represents the description of unhappiness and has
various stylistic graded content. For example, expressions such as mawenaiiuea
cuemacaux, manenauu wyp, manenatu xopa, formed using somatism of Mongolian
forehead (ADUL, I, 445) mean the axiologeme of unhappiness.

It is known that in the literary language the concept of unhappiness is expressed
through expressions such as newonacu wyp, wypunu Kypummox, wypu Kypuou, wypune
kypcun, wypuea wypsa myxurou With a lexeme salty. This spiritual axiologeme is bad
luck for those around him (Moysafid, who was coming from behind him, poked the
young man's groin with something, then pointed at his forehead with a crooked finger:
— [lewonaneea ep bumean 6yica onacan... — 0eou 8a WyHOAl IMACMU, OeMOKYU OVIUO
apasaoazunapea xapaou. — bummaeanuea xapauvioumu, 6oti... — AeAW WATUT YOITHU
HOJIOHTa YUKApraH OXaHTJa, — HeUOHAM2d YOUPAKOPYUIUK KUIAcaH, O0eb oOumeaw
oynca, ynu yuupub tiueupma maunodbeuna ep oumca xam oyraou... A.Kaxxop. Capo0.),
unhappy (Haranapum — 6o6orapum wyp-uyp newonacu. Toraii Mypoa. Otamuman
KoJiraH janainap.), to be unhappy (howwuoa oasnamu uyx xangnume newonacu wyp,
Mmypeau eanku, 6axmu xam wyHea sapawida Apumma Oyaumurl, y3-y3uoaHm, HOHU XaM,
HOMU Xam OYmyH OYaAmMaciueuHu y3uneus xam axuu ounacus. I'azeranaH.)

Analyzes of axiological phraseologisms led to the general opinion that
phraseological units are specific traditional, mental models of the world preserved in
the reserve of a certain vernacular language, in which the assessment of values is more
vividly and figuratively manifested.

The third chapter of the dissertation, entitled “Artistic analysis of the axiological
lexicon of the Uzbek language”, consists of 3 chapters, in which the artistic text is
researched on the basis of an axiological approach and the realization of the values
existing in the language through the subjective gaze of the creator, in which the
influence of cultural, religious, historical-social, political, ideological factors is
revealed. In the 1st part of the chapter known as “Reflection of axiological lexicon in
Uzbek poetry (as an example of the axiological pair of life and death)”, the following
interpretations of these concepts were determined based on observations on the pair of
life and death, which are considered active axiologemes in Uzbek classical and modern
poetry.

1. Recognizing death as an anti-value that causes mental anguish, thereby
emphasizing that life is a priceless value. The axiological interpretation of the concept
of death can be observed even in the oldest literary monuments of the Turkic peoples.
In the inscription “Kul Tegin” the misfortune that brought death to “/nim Kiil Tigin
kergek bolt: 6zUim sakintim. KOrir koziim kormez teg bilir biligim bilmez teg bolti. Oziim
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sakintim. Od Tengri yasar kisi ogl kop 6lgeli torimis... (“My dear Kul Tegin died, | was
very sad: my eyes became weak, my mind became unfathomable, | grieved myself, the
blue sky (god) distributes the fate (time), the human child is born to die...”)*. In this
passage, the meaning of the core of the concept of death is the end of the life of a living
organism, a series of frames related to death: death-sorrow, sight-blindness, perception-
insensitivity (my mind has become unfathomable), blue sky (god)-child of man, death-
birth, etc. follows its pairs, gives a unique poetic spirit to the text, serves to impress.

2. Viewing the concept of life as transitory and the concept of death as an eternal
value. In Uzbek poetry, the axiological pair of life and death was strongly influenced by
Islamic culture, in particular, the teachings of Sufism philosophy, and its interpretation
acquired a new meaning in this regard. Now, instead of the axiological evaluation of
death as separation, the view of the transience of life, the fact that it is not necessary to
put too much lust and desire on it, and the rightness of death gains stability.

3. The concept of life is the highest value, death is eternal absence. At the same
time, during the development of Uzbek poetry, the interpretation of life as a precious
blessing and supreme value given to man is also observed.

JKonoun cenu kyn cesapmen, 31 ymMpu azus,

CoHOUH cenu Kyn cesapmeH, U yMpu asus.

Xap neHuxku ceemax oHOUH opmyx Oyamac,

Onoun cenu kyn ceéapmen, su ympu aszuz (Anumep Hasowit) 8.

4. Material (materialistic) interpretation of life and death. In the poetry of the 20th
century, the concept that life is a high value finds a unique interpretation, absorbing the
creative worldview and individual assessment. In contrast to classical literature, new
Uzbek literature develops the principle of recognizing death as a natural physiological
process and life as eternal. The materialistic worldview denies human life after death:
human life is limited, and life is eternal. This kind of assessment, in most cases, is
expressed in an explicit form. In the lexical-semantic field of the concept, there are many
lexemes eternal, forever.

5. Romantic interpretation of life and death. In the literary text, the axiological
field of the concept of love is often life and death axiological concepts or, conversely,
in the field of axiological concepts of life and death, there are concepts of love and
separation. In the work, examples of works of poets such as Alisher Navoi, Amon
Matjon, Rauf Parfi are given to the interpretation of death in the path of love as a value
In classical and modern poetry.

6. Modernistwc interpretation of the axiological pair of life and death. Feeling
between life and death, for the events happening around the feeling of responsibility,
fear, pain, remorse are the leading features of this direction. “However, in modernism,
the boundaries of the main opposition of life/death are not mutually exclusive, they are
changing and passing from one to the other”!®. For the modernist poet, both are an
unsolved puzzle, and the lyrical hero seeks meaning from it.

17 Mannaes H. V36ek anaGuétu tapuxw, | kurob. — T.: S"KI/ITquI/I, 1965. - b. 75.

18 hitps://kh-davron.uz/kutubxona/alisher-navoiy/alisher-navoiy-ruboiylari-tahlili.ntml

19 Eroposa JLII. Dk3ucreHnmanbieie MOTHBBL. Dpoc M Tanartoc - Mcropust pycckoii suteparypsl XX Beka. Ilepsas
nonosuHa. — 2014, https://scribble.su/school-literature/history-lit-xx-egorova/5.html
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HVfKJZuK oest amainysdu yoxoa y3apo mymauwiuwiy 3apypam

IKAHAUSUHU YYKYD MYUYHSAH 64 OYHU MYUWYHMUPA OJMAl

ounmane Oynreaun 30m

Cen yny2 ubmuoooan Hapupoxka oup Kkaoam 60coune

wy oouc Annoxuune Kaxpu Keaou

latizambap Kapeaou cenu

WatmoHu 1auHOaH-0a bammappox, 6y10uHe

OUPOK CeHuHe PYXUSMUHESHU MYTIOUP2AH 3A6KY WABK

UKKU OYHéOa xam uyK gpakam cenoa 6op

911 abaduii tiueu o1 abaduii Kyneu su abaouti scumaux (baxpom Pysmyxamman) 2.

In this poetic text, the connotation of the opposite value of death is given by the
lexeme of absence and associated weeping, following the concepts of silence; although
the axiology of life is not used in the text, its association is connected with the concepts
of pleasure, joy, eternal laughter, but both values are not opposed to each other, on the
contrary, they have created a complex, intertwined axiological field. The absence of
punctuation in the text also contributes to this impression.

Based on the characteristics of modern poetry, the value pair of life and death finds
its interpretation in complex, unexpected, colorful forms:

Eoumoadup ywan oamnap,

Kyazynapunez 20u Cyaum,

Xanu tiupok 30u amaap,

OYHEOQA UYK 30U YIIUM.

Koestcupaoum é3 cynuoaii

CORUH2AHYA VULAT HCOUHU,

XOJiU Keva, emum x)Jeo,
APKUpa2au YIKaH OtuHU. ..

In the axiological field of life, the lexemes of laughter and pleasant lie in the outer
periphery, while the nuclear meaning of the concept of the axiological field of death,
sorrow in the near periphery, and the lexemes of withering, summer flower, and poor
are located in the outer periphery.

The peculiarity of the axiology of the artistic text is that it absorbs the author's point
of view, genius creators say their words about man and the world, thus ancient values
acquire a new meaning. “Cognitive approach to the creation of speech (text) requires
research of the mechanisms of expression of conceptual content through natural
language. A creative person who creates a speech discovers new, unigque forms of speech
expression while using the traditional tools available in the language in the process of
expressing reality through linguistic elements??. At the same time, the poetic world of
the artist, his unique style differs from the usual manifestation of values in language.
Observations about the axiological pair of life and death in Uzbek poetry show that the
attitude and approach to these values change under the influence of time, religion,
philosophy, and ideology, and at the same time, the artist's worldview and individual
image style of thinking have left their mark.

21

20 Baxpom Py3umyxamman. https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-zamonaviy-sheriyati/bahrom-ruzimuhammad/

21 [1laBkat Paxmon. Caiinauma. — T.: Illapk, 1997. — B. 7.

22 Xynaiioepranosa [1.C. V36ex TUIAAATH Oauuii MaTHJIAPHIHT aHTPOIIOICHTPUK TATKIHHN. OUoN. GaH. A0K..... ITUCC.
aBToped.— T., 2015. — B. 25.
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The second part of the third chapter is called “Metaphorical-axiological
interpretation of the concept of life and death . Metaphor, which is one of the means of
expressive evaluation in the poetic text, is devoted to analysis. Metaphor is usually by
Its nature prone to emotional coloring, so it reflects a certain assessment, attitude. At the
same time, it is worth noting that artistic metaphors differ from linguistic metaphors.
According to G. N. Sklyarevskaya, the metaphor in the language has a systematic nature,
it is objective, performs the function of communication, anonymous, can be recreated.
Aurtistic metaphor is inseparable from its context in the text, it is there that its semantic
essence can be determined?®.

In the dissertation, unique expressions of artistic metaphors found in poetic
creations from the ancient monuments of Turkish poetry to modern Uzbek poetry are
analyzed. Let's look at the examples: Vayx 6una xyuynou Tyzmuwe Kynu yw 6amap
(Vaum 6unan gpuwunou Ymp Kyéuiu 6omap)>*.

In this passage, two transitions occur at the same time: the sun of life - a noun with
a noun and the sun of life sets - a noun and a verb combine to form axiological metaphors
of life and death. The frames in the nuclear sense of the round illuminant in the form of
hot gas (ADUL, V, 364) of the sun, which gives light and heat, evoke the association
of light, heat, and life, and the frames of darkness and coolness associated with the
sunset at the end of the day follow the associations of the end.

Another metaphorical concept of death is lexeme abscission. In Uzbek poetry, the
connotative meaning of the word abscission is often used in artistic metaphors:
Xa3zon sUPOFY SIHTJINF I'yJl I03UHT XKpUaa caprailnum®; Meeaza emmaii Xazomn 6y10u
baxopum?®®; Xazon cunoxuza, su 60260m, 2mac monev?'.

Based on the analysis, it was concluded that although the connotative meanings of
the abscission lexeme are somewhat different, they carry a negative value, at the same
time, it follows the associative chain of ending, disappearance and related death, and
contradicts life, eternity. For example, Xazon eaunu xypyne, uapxu 6esagoza 6oxunz®®
- the cognitive model created by the poet served to convey the axiological assessment
of the shortness of life and the transience of life. Here, the meaning is transferred
through connection, i.e., naming the autumn season with the denotation abscission
(metonymy), and with the word wind, a metaphorical meaning in the context is created.

Metaphor, as one of the means of pictorial vision of the world, certainly reflects
aspects related to the philosophical, religious, and ideology of the time along with
cultural factors. The reaction to the concepts of death and life in the poetry of the last
century under the influence of communist ideology is also reflected in its axiological
metaphor. Eternal, permanent concepts, which are often found in the materialistic
interpretation of the axiologeme of life, are also observed in artistic metaphors with
materialistic content.

23 Cxnapesckas I'. H. Meragopa B cucteme si3bika. — CI16.: Hayka, 1993, — C. 35-37.

24 Anm Dp Tynra éxku Appocuét xanrnomacy. Harmpra Taiiépnosun A6xypaxmanos A. — T.: Uymon. 1995. — B. 12.

25 3axupumn Myxamman bo6yp. Booyproma. —T.: O‘gituvchi, 2008. — B. 5.

26 Anmmep Hasowit. Mykamman acapiap TyTuiaMu. 4-sxuii. Xasoiun yn-maonuii. Hapogup ym-ma6o6. —T.: ®awn, 1989.
-b.218.

21 Anumiep Hasowit. Mykamman acapnap Tymiamu. 1-xunn. Banoins yn-6umos. —T.: ®an, 1987. — B. 333.

28 Anmmep Hagonii. MykamMmait acapiap Tymiamu.4-Kuint. Xa3oiuH yi-maonuii. Hapoaup ym-ma606. —T.: ®an, 1989.
—b. 260.
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Maney xaém mycuxacun
Tunenab-munenab Konoamaumau...>
In modern Uzbek poetry, there are specific metaphors based on modernist
interpretations of life:
Kupx kyn uunna xypub ymupoum magpmy.
Cenea —
Kynoaii 6anku6 xencysuu 6aém.
Bop-iiysumoan asxcpabd xoncam —
bup 1omym,
Cesau bep unoxuil, scanoou xaém™,

Observations have shown that in the creation of artistic axiological metaphors, the
artist's personal-individual view, understanding, evaluation, association, unique artistic
perception and interpretation of existence play an important role. Accordingly, it was
proved that the axiological assessment in the artistic text is realized through traditional
translation and unexpected unconventional contextual metaphors, while it was found
that lexemes with traditional metaphorical content acquire different meanings in
different contexts.

In the part “Realization of axiologemes of free-slavery (free-slave) in Cholpon's
poetry” of the third chapter, the leading values relied on by the creator are explored in
the artistic text. The nature of the artistic text is such that the values are not clearly
expressed, they are embedded in the entire discourse of the work. In our opinion, the
extraction of axiological dominants gives effective results in determining the values that
the author cherishes. Axiological dominant “... is such a base word that concentrates the
main content of the text, becomes its semantic and compositional center, and thus
undergoes various semantic and stylistic transformations3!. From the point of view of
axiological linguistics, a dominant is a value that manifests its identity in terms of a
person's (in our case, a creator) moral, social, political, and cultural outlook®?. Also,
“Value assessment is essentially the emergence of emotional-intellectual significance
of perceived/experienced things in the form of taste-based conclusion, judgment of
conscience, symbol of trust, mediative reasoning”3. From this point of view, the work
of Abdulhamid Sulayman's son Cholpon is noteworthy among the new Uzbek literature
of the 20th century. In the work, the realization of the axiological pair of free and slave
and its noun form free/freedom-captivity in the poet's artistic world was studied on the
example of his poetic works. It was found out in observations and analyzes compared
to, say, the most universal values of life and death, good and evil, love and hate that
there are many quotations in Cholpon's poems where free and its core is free and slave
and the axiological couple of freedom and slavery formed from this core.

Free lexeme is used in most cases in the nuclear sense, it is expressed in various
forms, each axiological unit forms its own associative field.

2 Oiibek. Cosum. llewprap Tymnamu. —T.: Fadyp Fynom, 1980. — B. 15-16.

30 Anypanu Kyroummun. Xaén kewacu (Kaitry mudoru). —T.: Esyuu, 1994, — B. 15.

31 Topon I1. ToransHbiit nepeson / I1. Topon. — Tapty: Hayunsriit nouck, 1995. — 256 c.

82 by xakuna xapanr: Mocuenko JI.B. Axcuonornueckue TOMHHAHTHI B XYAOXECTBEHHBIX Mpou3BeneHusix ['uiloma
Mrocco //BECTHUK OI'Y — Nel 1. — (172)/H0s16ps 2014. — 49 c.

33 Cepebpennukosa E.®. JIMHIBUCTUKA U aKCHOJIOTHS: DTHOCEMHOMETPHS IIEHHOCTHBIX CMBICIIOB (KOJUIEKTHBHAS
monorpadus). — M.: TE3AYPYC, 2011. — C.9.
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We conditionally defined the context of this concept in the form of positive + and
negative -, and in terms of contexts of use, we witnessed that the - form is more common.

CONCLUSION

1. Axiological linguistics is a research approach used within linguistics. Today,
there are such disciplines as ethnolinguistics, linguculturalology, social discourse
analysis, political linguistics, linguocriminology, theolinguistics, which have
axiological potential.

2. Axiological methodology includes methods of structural-semantic analysis and
cognitive analysis, but the conclusions are interpreted in terms of linguistics and
axiology. The object of linguistic axiology is manifested in the form of interrelated
“language - mind - society - culture — man”. According to the goal of axiological
research, it emphasizes the cognitive, social and cultural aspects of language
phenomena. The material of analysis of axiology is language, which is considered a
means of formation, expression and demonstration of values.

3. Cognitive analysis is a widely used method in current linguistic axiological
research. If the task of cognitive analysis is to determine how a certain part of reality is
perceived and divided into categories, then axiolinguistic analysis separates the ones
that have an evaluative nature and are valuable as values. Axiological studies have the
goal of determining which concepts are recognized as positive and which are considered
negative by the consciousness of a particular nation.

4. Axiological assessment is a category of subjective assessment of social-political,
cultural-spiritual, daily life events in society, and it can be embodied in the language in
the form of any word, phrase or text. Concepts of value in determining the value of
events and giving them an axiological assessment are formed in the process of historical
development of mankind. Axiological assessment is given in relation to phenomena of
this type, which do not have a clear limit and measure.

5. The study of the axiolinguistic realization of phraseological units is often carried
out in the aspect of comparing or comparing different languages, as a result of which
phraseological units are very close to each other, not only national but also national
realities can be found in their composition, the existence of national realities - each
nation's own national - mental worldview, territorial limitation, diversity of spiritual and
moral criteria, the existence of national realities means that concepts selected as values
have the same importance and value in all nations is explained by ownership. Such
language units are important in the study of axiological lexicon.

6. The scope of analysis of axiological linguistics is wide, and the text of any type
and style can be the object of its study. In reflecting the axiological lexicon, the poetic
thinking of the people and the linguopoetic skills of the creator are of great importance.
It is only in the process of researching artistic works that it will be possible to solve such
issues as the role of axiological lexicon in the language, which linguistic tools are used
to express it, and what phenomena it creates. In particular, it was determined that the
axiological lexicon reflected in Uzbek poetry can be classified according to its social
characteristics.

7. Axiologemes, which created the axiological lexicon, are linguistic phenomena
that require study or conceptual research at the level of certain archisemes. Any
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axiological pair represents a semantic field that gathers a number of words around it. In
particular, the concept of life and death is considered an axiologeme with hundreds of
macro and micro concepts.

8. Literary text is evaluative in nature. The artist presents to the society certain
values based on his artistic work, and has the opportunity to form the consciousness of
the student regarding values.

9. During the research, six different axiological-poetic interpretations of the
concepts of life and death based on the literary-philosophical, religious and ideological
views of certain periods of Uzbek literature: recognizing death as an anti-value that
causes mental suffering and thereby emphasizing that life is a priceless value, the
concept of life is transitory, and the concept of death a view of eternal value, the concept
of life as the highest value, death - eternal absence, material (materialistic) interpretation
of life and death, romantic interpretation of life and death, modernist interpretation of
the axiological couple of life and death.

This classification has shown that there are common and different aspects between
the process of values, traditional and axiological assessment related to the era.

In the analysis of values, it was observed that transformations affect the
axiological-associative field of the concept, and transformations also occur in related
poetic images. In particular, the analysis showed that the value assessment of death in
ancient Turkic writings differs from the axiological assessment of the later stages, as
well as the exchange of the value and non-value content of the concepts of life and death
in Sufism poetry.

10. Values in society may undergo certain changes due to the influence of time,
political-social, moral views, and ideology. It was observed that the transformations in
the interpretation of values affect the axiological-associative field of the concept, their
manifestation in language, and the impetus for evolution in poetic images.

11. The analysis of axiological metaphors showed that allusion is not only a
methodological tool that serves imagery, but also a means of knowing, categorizing,
evaluating and explaining the world, describing a concept related to a certain field using
a concept related to another field.

12. The analysis of axiologemes free and slave and free/freedom-captivity in the
work of Abdulhamid Cholpan was the basis for the following conclusion: the landscape
of the artistic world created by the artist in the artistic text reflects the national, aesthetic
and moral imagination, philosophical views and values of a certain nation. The author
expresses his attitude to goodness and evil through his subjective assessment of values.
The analysis of the system of axiological dominants in the artistic text allows to
determine the leading values in the creator's mind and the basic priority values in his
attitude to reality.

13. Research on values and their manifestation in language has led to the
conclusion of the partial correctness of views that there are single values based on
general knowledge of the world view. After all, national-cultural differences and
stereotypes characteristic of different periods and cultures, ideological views prevailing
in philosophy and society, propaganda and propaganda have an effect on the axiological
picture of the world in human imagination and its verbalization in languag.
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AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OBAaHHOCTH TeMbl Jucceprauuu. B Muposoi
JIMHTBUCTUKE TIOHATHUE UEHHOCTH, NPU3HAHHOE aKCHUOJOTMYECKOM KaTeropueu B
Hay4YHOM COOOIIIECTBE MUPA, SIBJSIETCS OCHOBOM JKU3HEEITEIIbBHOCTH, MUPOBO33PEHHUSI,
MOBEJICHUSI W KYJbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB ONPEACIEHHOr0 YejioBeKa M OOIIecTBa,
MOCKOJIBKY SI3bIK H3YyYae€TCd B MHTErPajbHOM OTHOIIEHUU C YEJIOBEKOM M €ro
MBIIIJICHUEM, MHPOBO33peHUEM. LIeHHOCTHM U cakpajdbHbIE TMOHATHS OTPaXKaIOT
cBOEOOpa3ue JyXOBHOTO M MaTepUaIbHOIO MHUpa 4YEJIOBEKa, HaIlMOHAJILHO-
KYJIbTYPHOTO MHUPOBO33pEHHUs. ECTECTBEHHO, IIEHHOCTU BBIPAXKAIOTCS 4Yepe3 SI3bIK U
o0peTaloT yCTOHYMBOCTh. HpaBCTBEHHOE M JTyXOBHOE 3J0pPOBHE OOIIECTBA TaKXKE
OTpaXXaeTcsd B OTHOUIEHWM K JPEBHUM ILEHHOCTAM. [loaTomMy akcuomormyeckas
JUHTBUCTHKA — ATO 00JIACTh, M3ydarollas IEHHOCTH B S3bIKE M TpUOOpeTaromias
AKTyaJIbHOCTH B HAIlIM THU.

B MHpOBOM  S3BIKO3HAHUM Ba)XHOE€ MECTO 3aHMMAET AKCHOJIOTHYECKOE
HalpaBjI€HUE, W3Yy4Yalolllee MPUPOJY ILEHHOCTEH, MX CTPYKTYPHYIO II€JIOCTHOCTH B
ObITHE W OOIIECTBE, B3aMMOCBS3b PA3JIMYHBIX IIEHHOCTEH C COIMOKYJIBTYPHBIMHU
dakTopamu U GEHOMEHOM JTUMYHOCTU. AKCHUOJIOTHS KaK OT/IeJIbHAsI OTpacib Griiocopun
paszenseT TMOHATHE OBITHS Ha JiBa JJEMEHTa — peallbHOCTh W IIEHHOCTBH. 3ajada
aKCHOJIOTHH — M0Ka3aTh BOBMOXKHOCTh pa3yMa B CTPYKTYpe ObITHs. AKCHOJOTHYECKasI
JUHTBUCTHKA Tak)Ke HMeeT 0co0oe 3HaueHHE B CHUIy €€ aHTPOIOIEHTPHYECKOIrO
xapakTepa. Benp Bely u coObITHS B OKPYKAIOLIEH Cpelie BaXKHBI KaK IIEHHOCTU TOJIBKO
B CO3HAHMM 4YeJIOBEKa. B CBSA3M C 3TUM B paMKax aHTPOINOLIEHTPHUYECKOTO IMOAX0Ja
ONHMCaHHE OCOOEHHOCTEW aKCHOJIOTHYECKON OIEHKH BO (hpa3eosioru3Max y30eKCKOTo
A3bIKa, ONpENEIICHHE €€ aCMEKTOB, CBSI3aHHBIX C MHUPOBO33PEHUEM, MEHTAIUTETOM,
TEMaTHYeCKON KiaccuduKaiued, aHalIu30M, JIeTepPMUHAIMEH Ba)KHBIX aCIEKTOB
AKCHUOJIOTHYECKUX (PPa3eoIOTU3MOB, AHAIMW30M CIIEHUATBHBIX S3BIKOBBIX €JIUHUIIL,
cnenu(UIECKUMHA  SI3BIKOBBIMU ~ aKCHOJIOTHYECKUMU  OCOOCHHOCTSIMU ~ TO3THKHU
y30€KCKOTr0 si3bIKa Ha OCHOBE PACKPBITHS, CHCTEMATHUYECKOI'O0 ONMHUCAHUS M aHaIN3a
3HAYCHHUH, OMPENICIIACT aKTyaIbHOCTh TAHHOM paOOTHI.

Pedopmbl, mpoBoguMBbIE B Halllel CTpaHE B MOCJIEAHHUE TOJIbI, UMEIOT OOJIBIIOE
3HAYEHHUE B CTPEMUTEIBHOM PA3BUTUHU SI3BIKOBBIX M MEXKYJIBTYPHBIX OTHOLIECHUN B
COBPEMEHHOM S3BIKO3HAHWU. B 0o0mactu si3pIk03HaHUS BOMPOCH «CTHUMYTUPOBAHHS
HAay4YHO-HCCIIEIOBATEIbCKOM WM WHHOBAallMOHHOM  JEATEIBHOCTH,  CO3JaHUsA
(G ()EKTUBHBIX MEXaHW3MOB BHEAPCHUS HAYYHBIX M HHHOBAIIMOHHBIX JTOCTHIKCHHI,
CO3aHMs CIEIUATM3UPOBAHHBIX HAYYHO-IKCIIEPUMEHTAIBHBIX JTA00paTOPHil, IICHTPOB
BBICOKMX TEXHOJIOTHM M TEXHOMApKOB npu yHuBepcuterax 1 HWUW cozmanm mmpoxue
BO3MOXKHOCTH JIJII TOBBIIICHUS 00bEMA W TMOKa3aTeleld HAay4YHBIX HCCIEeI0BaHUM.
[Ipr3Hanne BHUMAaHUSA K W3YYCHUIO TOCYJAPCTBEHHOIO $3bIKA MNPUOPUTETHBIM
HAIPaBJICHUEM TOCYJapCTBEHHOUN MOJUTUKHA TPeOyeT MacIITaOHBIX M OCHOBAHHBIX Ha
HOBBIX MMOJX0J1aX UCCIEOBAHUI B 00JIaCTH SI3bIKO3HAHUSI.

JlaHHOE€ JMCCEePTALMOHHOE HCCIEAOBAHUE B HEKOTOPOM CTENEHH CIIYKUT
peanu3aiuu 3a/1a4, NocTaBleHHbIX B YKa3ax [Ipesunenta PecniyOnuku Y30ekuctan oT
13 mas 2016 roma NeVII-4797 «O co3ganum TamKEeHTCKOro TOCYyIapCTBEHHOTO
YHUBEPCHUTETA Y30EKCKOTO s13bIKa U TuTepaTyphl uMeHn Anummepa HaBony», NeVI1-4947
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or 7 ¢eBpana 2017 roma «O cTpareruu AEUCTBHI MO AalbHEUIIEMY pa3BUTHUIO
Pecniyoniuku Y30ekuctan», NeVII-5850 ot 21 oxta0ps 2019 roma «O mepax mo
KapJMHAIbHOMY TMOBBILIEHUIO POJM M ABTOPUTETAa Y30EKCKOro fA3bIKa B KadyeCTBE
rocyaapcTBeHHOro si3bika», NeVII-6084 ot 20 oktsa0ps 2020 roma «O Mepax mo
JanbHEMIIEeMy pa3BUTUIO Y30€KCKOTO $3blKa M COBEPIICHCTBOBAHUIO SI3BIKOBOM
nonuTuku B crpane», NeVII-60 ot 28 suBaps 2022 roma «O Crparerun pa3sBUTHS
HoBoro VY306exkucrana na 2022-2026 roas», B Ykaze Ilpesunenta PecnyOnumku
V36ekuctan I Ne-2909 ot 20 ampenst 2017 roma «O Mepax mo aajnbHEHIIEMY
Pa3BUTHIO CUCTEMBI BhIciIero 00pazoBanusi», Nelll1-2789 ot 17 despans 2017 roxa «O
Mepax MO0 JalbHEHIIeMy COBEPILICHCTBOBAHUIO JEATENBHOCTH AKaJIEeMHH HayK,
OpraHu3aluy, yhpaBlieHus W  (UHAHCUPOBAHUS  HAaYYHO-MCCIIEA0BATEIbCKOM
JESITEILHOCTI.

Lens wucciaenoBaHWs: BHISBUTb CEMaHTUKO-CTHIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
aKCHUOJIOTMYECKOM JIEKCMKH Ha OCHOBE (Ppa3eosoru3MOB M XYHO0’KECTBEHHBIX TEKCTOB
Ha y30€KCKOM SI3bIKE.

O0bekTOM  HMCCIeAOBAHUSI  SIBISIIOTCS ~ aKCHUOJIOTMUECKHE  TMOAXOAbl B
JUHTBUCTUYECKUX  HCCIEAOBAHMUSX,  TEOPETUYECKUE  CBEJEHHUA O  CBSI3U
aKCHOJIOTUYECKOM JIMHTBUCTUKU C COBPEMEHHBIMHM HAMPABICHUSMH S3bIKO3HAHUS, O
CJIOBOCOYETAHUSAX, BHIPAKEHHBIX B aKCHOJIOTUYECKOM JIEKCUKE Y30€KCKOTO s3bIKa, 00
oOpasnax y30eKCKHX MO3THYECKUX TEKCTOB, CTHUXOTBOPEHHUH C HCIOIb30BAHUEM
akcuoJyioreMsl cBo60/1p1 0T UynnaHa.

Hay4nast HOBM3Ha HCCJIEJOBAHMS COCTOUT B CIICIYIOLIEM:

PacKpbIBalOTCS MEHTAIbHO-KYJIBTYPOJIOTHUECKHE OCOOEHHOCTH (hpa3eooru3MoB,
IPEICTABIIAIONINX AKCHUOJIOTHYECKYI0 JIEKCUKY Y30€KCKOro sI3blKa, M ONpeiensercs
CEMaHTUKO-CTHJIMCTUYECKAs] BO3MOXKHOCTb aKCHOJIOTUYECKUX Tap B cTaryce
[IEHHOCTHOI'O W  aHTHUIIEHHOCTHOIO B  MpOLECCe Hay4yHOro OOOCHOBaHUS
aKcuoJyiornyeckou hpaseosioruu;

Ha OCHOBE [TO3TUYECKON aKCUOJIOTUH Y30EKCKOTO SI3bIKa PACKPHIBAETCS OLICHOYHAS
OpupoJa XYJOXXKECTBEHHOIO TEKCTa, a TaKXe JOKa3blBaeTCs HaJlU4ue B
XYZAOXKECTBEHHOM TEKCTE€ LEHHOCTEH U HUX OTpa)k€HHE MHPOBO33PEHUYECKON U
AKCHOJIOTMYECKOM OLIEHKH TBOPLA;

B nod3uu AOnynxamuna Yynmana omnpeneiaeHo, YTO MOHSITHS CBOOOIBI U
OTCYTCTBHUS BOJIU CBOOOIbI SABJISIOTCSA aKCUOJIOTUYECKU IOMUHUPYIOIIUMH, U BBISIBJICHO
UX BEIyLIEE MOJI0KEHHUE;

ONpEENSIETCSl CBSI3b AKCHOJIMHIBUCTHKUA C COBPEMEHHBIMH HAINPABICHUSMHU
A3BIKO3HAHUS, BBIABISIIOTCA  JIGKCUKO-CEMAHTUYECKME  OCOOCHHOCTH  IOHSTHIA
AKCHOJIOTMM M AKCHOJOTMYECKON OLEHKH, XapaKTepHbIE s Y30€KCKOro s3bIKa,
CTHJINCTUKO-aKCUOJIOTUYECKAsI IPUPOJIA TEKCTA.

Buenpenune pe3ynabTaToB HMcciaenoBaHus. Ha OCHOBE HayyHBIX pE3yJIbTATOB
U3YYEHUsI CEMaHTHUKO-CTUJIMCTHUYECKUX OCOOCHHOCTEM aKCHMOJOTHYECKOW JIEKCUKU
y30€KCKOTO SI3bIKA:

U3 ONMCAaHUI U HAYYHBIX BBIBOJIOB O CBOEOOPa3UU aKCHOJIOTUHU XYA0KECTBEHHOIO
TEKCTa, BBIPAXKAIOLIEro 0COOCHHOCTH HallMOHAIBHOIO JIaHAIAa(Ta MUpa, €ro A3bIKOBBIX
OCOOEHHOCTEW,  y3yaJbHOIO  NPOSBIECHHA  3HAYEHWM B s3bIKE,  LEJb
AKCHOJIMHTBUCTHYECKOTO0 aHAJIM3a B COBPEMEHHOM $SI3bIKO3HAHMM M BOCCTAHOBJIEHUE
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AKCHOJIOTHYECKON c(ephl pa3IMYHBIX COLHUAIBHBIX TPYyNHo W HUIUOJEKTOB ObLI
ucnonszoBad UCM nporpammer Erasmus+, KA-107 — "2020-1-ES01-KA107-080851"
HCIIONB30BAH B PAaMKax MEXKIYHApOJHOTO IIPOEKTAa MEKIYHAPOJHOW KpEAUTHOU
MoOuIn3anuu Mexay YHuBepcutetoM Puoxu (cmpaBka Ne 01-2006 ot 7 utons 2022
roja TamKeHTCKOro TOCYAapCTBEHHOIO YHHUBEPCHTETa Y30€KCKOro s3blKa U
autepatypsl uMeHu Agumiepa HaBouw). B pesynbraTe Ha nOpuMepe HaydHO-
XYJ0’)KECTBEHHBIX MaTepuajoB Ha Y30€KCKOM $I3bIKE CHMBOJIbI, PACKPBIBAIOIINE
MTOHATUHHO-COAEPKATENBHBIE XapaKTEPUCTUKHU CPEACTB, OTpaXKaroIue
AKCHOJIOTMYECKNW IUIACT, AKCHUOJOTMYECKHE Iapbl B CTAaTyc€ LEHHOCTHOIO U
AHTUIIEHHOCTHOT'0, 000raTHJIA COAep>KaHuEe TaHHOM MPOTrpaMMBbl;

HAOJIIOIGHUST W aHaJu3bl MO3THYECKOM WHTEPNpEeTalud aKCHOJIOTHUECKUX
NOHATUN B JPEBHUX NMUCBMEHHBIX XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX, KOTOPBIE CUMUTAIOTCS
BaXHBIM (AKTOPOM HTamoB (OPMHUPOBAHUA M PA3BUTUA Y30E€KCKOTrO s3bIKa Ha
OPOTSKEHUU MHOTHX BEKOB, BIUSHUE BPEMEHH, PEIUTuH, (uiocoduu, UICOIOTUH,
NOJINTUKA O BEKOBBIX LIEHHOCTSX, NEPEAABA€MbIX OT MPEAKOB K IMOKOJICHUSM B
CO3HAHMM HalUU, MPOSIBJICHUHU AKCHUOJIOTUYECKON OLIEHKHU B SI3BIKOBBIX €JIMHMIIAX, a
TAaK)K€ B TEOPETUUYECKOW M TNPAKTUYECKOM YacTAX MCIOIb30BAINCh HAYYHO-
TEOpETUYECKHE BBIBOJBI 00 ycnoBusiX pa3BuTus npoekta [13 Ne-20170927147
«HccnenoBanue TIOPKCKUX NMMCbMEHHBIX UCTOYHUKOB C ApeBHeUINX BpemeH 10 XIII
Beka» (cipaska Ne 04/1-2019 ot 9 urons 2022 rona TamkeHTCKOro rocy1apcTBEHHOTO
YHUBEPCUTETa Y30EKCKOro sfA3blKa M JHUTepaTypbl uMeHu Anumepa Hasou). B
pe3yabpTaTe MpU aHAIM3E€ aKCHOJOTHMYECKON JIEKCHUKU HApOJHbIE U XYJI0KECTBEHHBIE
A3bIKUA CIY’KaT BaKHBIM MCTOYHHKOM, B YACTHOCTHU, HA €T0 OCHOBE JE€IAa0TCS BBIBOJbI
0 HapOJHOM 00pa3ze MBIIUICHHUS, TICUXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX U MUPOBO33PEHUH,
(dbopMUpOBaBIIUXCS HA MPOTSKEHUN BEKOB;

pamuonepenaun «JluteparypHbld mponecc», «BocnuTraHue €W pa3BUTHEY,
MOJITOTOBJICHHBIE penakiel Ttenepaguokanana «Ysoekucran» ['YII «KynbTypHO-
oOpa3oBaTelbHbIE M XYJIOXKECTBEHHbIE TIEpelauynm» M3 HAyYHBIX JaHHBIX 00
YHUKAJIBHOCTH LIEHHOCTEH, CAKPAJIbHBIX MOHITUH, TYXOBHOTO U MaTEPUAIbLHOIO MHUpa
YeJIOBEKa, HAUHMOHAIBHO-KYJBTYPHOE  MHPOBO33PEHHE  MCIOJIB30BAJIIOCH  IPHU
noAroToBku crieHapues (crpaBka Ne 04-36-475 ot 28 depans 2022 roga Y3MTPK
«Y36exucron Tenepamuoxanan» ['YII). Kpome Toro, oTHOcsAmuecs K HACTOSAIIEMY
JUCCEPTALlMOHHOMY HMCCIEJOBAHUIO BOIIPOCHI TIOCIYXKWJIM IIOJIE3HBIM HAay4YHBIM
MCTOYHUKOM JUId TBOPYECKOTO KOJUJIEKTMBA CO3JaTelIed paxuosnepenad Ipu
MOJIFOTOBKE MaTEpUajoB UId BbIXoAa B 3up.

CtpykTypa 1 00b€éM auccepramumu. [luccepranus COCTOMT M3 BBEJCHMS,
TpEX IJ1aB, 3aKJIIOYEHUS U CIHUCKAa HMCIOJb30BAHHON nuTeparyphl. OOmuidl 00bEM
pa6otsr 150 crpaHuiI.
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